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L3SS~JKEBTÉSZ ÉS ElSERT PESTEN 
az őszi idényre alkalmas czikkek 

Á , magyar király" ; i 
uállodaral tzerakózt { ' 

W W W W V . H 

ajánlják 
>következő 

dús 
választékát: 

iFttő-szsrek. Thzfogót, korgót és szén-lapátot tartalmazó 
k é s z l e t e k , 1 50—3 irtig. valódi ango'ok 

^ ^ ^ ^ ^ ^ _ 5.50-7.50. Ki ndn l lö -á l lv&ujrak tütö 
kátaUtt.l rtlsz.rtrr. S.60, 3 85. 4-10 frt, szintén ilysnek kotjakat s 
1 yé» titkokat ábrázoló ftstTénj.kkel 8 80 írtig. KmídMlO-he-
M t e k Satött va-ból ás tárga.étbél 170—10 frtig. K i i l y b a - e l v 
ta iczftkl vastól és sárgaréz 61 175, 4.85 krig. K 6 - , u é n - és 

> a k t - k o s a r a k Í.JO—7 50 krig l ' s - k o s n r s k nádból 3-12 frtig. 
Hatén ilvsn.k aléabíl 6.75-15 írtig, Kalytaa- ét k a n d a l l ó -

külónnsmü kiállításnak. I ' o r ó k 70 krtól 4 frtig. u y o k , 

Thea-eszkczök. SM-^fg^nmt -Uatök^ 

Tliea-iksttik 
sárga és vörös 

10—íS fotin«ig.| 
fen.Ymilt>!V pléhbíl,] 

.Sniiiavárok 
oroszok l i - 35 frtig 
Brczelius - l.tnpáVkal 

állványokon 8-16 Mészének. í i n j - . ^ 
réibél. 4.50—21! irtii;. T h c a - k a i m a k bnttanlaj 

rrczböl 1-18 csésjénok 8.80-13 frtig. T h « a - t a l c « * k ff" mázolt^ 
plóhböl minden nagyságnak 1 írttol 10 frtig. fából ksssüit*» 0-12Í 
frtig. T h e n - a s z t n l h f i k 15 Irt Thea-ssl ir&k palfong, alpacral 
és chinai ozüstbsi 35 krtól 3.50 krig. Tnea- fra lvók , tajfts-ro-i 
l ö k , tojás-fó'iö füvrny.rtrftk j -yora-rorralók, » h i u » « • > 
I f i i i z f b , p a l a c z k o u ét s z e k r é n y k é k stk. 

égvouftt-mentö pamut-hengerek, 
tat addig itiatrt .gvetlea tlökésznlM, melynek 

iizitiégérti ablakok és ajtóknál a légvoa.tot 
Ukél.Utta el leket sárni. Egy kózépnagyságn 
ablt ntk etiarata körúlbelől 50 krbt kerül t a 
Mellékelt atatitái sseriat igen kSnayan alkal­
maikat.). A keagerek árai, ablakokra való fé­
kezek 4 kr.. barnák 3 1 r., ajtókra rali fehérei 
( és 10 kr, barnák 7 és 11 kr. rétje Helyben egy 
atlak tliárásának munkájáért 80 krt számítunk. 

Angol vízszűrő-készületek, 

Igen ajánlható különlegességek. 
TJj t a l á l m á n y ú i n . l t i r . eat^b 

kukoricza-morzsoló gyaluk. 

m 

tgétzség fenttrtisa eltó feltételét „ t i s z t a , 
Césasesraa Ivó Via" .Kiállításit, ezen k«-

srolerskkeT biztosan érni el. Kisebbek bármily 
edényben alkalmaznak frt 8,50, nagyobbak 
frt 3.50. A rizet egyszersmind husito nagy 
ktedéaj kétzkletek frt 10.50-48 frtig. 
MF" Chlna l - eattst o v A - k é s a l e t e k 
gyári raktára. Bétzletet árjegyzékkel kivá-
natra bérmeateaen szolgáltak. 
laf" F r a n e z l a seda- ( s a l k - ) v l a k i ­
k é s z í t ő ffépek, melyek segitségéTél i iki 
készítheti ezen kellemes t az egészségnek 
előnyös italt. 

8 4 8 metzelynek 
frt 10.60 1150 15.— 

A kiviaatot porokkal szintén ttolgálnnk. 
JJsaf"" A n g o l p é n z - é s i ro ínAny-szak-

r é n y « k fénymásolt plóhböl szilárdan ké-
eiitre, biztes lakatokkal 8—16" nagyságnak 
frt 4.50-14.-

áfasT" D o b é n y r á g é g é p e k kitűnő sztr-
kemetnek. Kisebbek frt 13.50, nagyobbak frt 18. 

i/0~ F r a n e z l a f e lk t t l t é -órak 36 órá'g 
ró mírel éa Mkóltövel frt 7.30, 

BT**" J l a e l z e l . f é i e m e t r o n ó m o k ze­
nészek Márnára frt 9.50. 
|a»F" Y i r a g - c s e r é p - d i s z e k , nagyobb-
bithatók, színei fa léczekkól, darabja 80, S5 
kr., 1 frtig. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ " M " 

_ _ A s z t a l i c s e n s r e t v u k , nyomó ké. 
születtél 1.80—5 ftig, közönségesek 40 kr. 8 ftig. 

BeafTTranczia gyorsforraló lámpa. 
(Reohaud a n&mnie forcé.) 

•sin aj találmányú, gyors hatása, kénnyíi Ire.-
seléee és takarékosságánál fogra miuden ház­
tartásnak ajánlható szesz-lámpa, valódi kis 
takaréktüzhelynek nerezhető, s szintúgy TÍZ, 
téj tát. felforralásáho-, thea főzéséhez, mint 
étkek melegítéséhez és készítéséhez alkalmas. 
Kisebbek darabja frt 8.75, nagyobbak frt 3.—, 
nagyok frt 3 50. Egy kit terpenyöceke külön 
frtl.75. Egy thea-kanna külön frt 1.75. 

a r V " T ö k é l e t e s e n f ö l s z e r e l t m l -
r e c n a u d frt 3 50. 

S***"* Coni fort n a n p l u s u l t r a k á v é ­
főző g é p e k . Az eddig használatban Toltak 
irányéban még azon előnynyel bírnak, hogy 
bensejök kényelmesen tisztitható. 

1. 8. 3. 4. 6. 8. 10 sz. 
frt 5.80, 6.60, 7.30, 7.80, 0.85, 11. £0, 12.80 
ips»> A n g o l k é a l l A m p á s o k különféle 
czélszorfl nemekben 75 kr., 1.60, 2 20, B frtig. 

JHF~ I s t a l l ó - i a m p a s o k tüz éa tőrét 
ellen mentesek frt 2.20 -3.S5. 

ja»T~ E s e r n y ő k alpaccaszÖTetből frt 3 25—4, 
selyemből frt 5.85-10.50, 12 bordás angol er­
nyők irt 10.50 15 frtig. 

)my~* R n g a n y e s e r n y ő k frt 9.50. 
|aaT™" A n g o l f . e g g i u g , Tárosban mint sza­
badban használható czélszerü bőrlábtyuk (ka-
maschnik) párja frt 4—10.— 

r*v*~ A n g o l p n r a f a t a l p a k , minden láb­
belibe rakhatók, meghűlés és nedresség el­
len ÓTÓk, párja 45—60 krtól 1 frtig. 

HT" Cork R e s p i r a t a r s , téli időben 
hideg leregő beszívását akadályozó készülék 
mellbetegek számára 75 krtól 3 40. 

Ezen uj találmányra azoa t. ez. gazdák ügyel-, 
mét kiránnók vezeti, i, kik a knkoriczát kéz-^ 
zel morzsoltatják, miről ezen aj készülék se­
gítségével egy egyén, a aélrül, kogy belefá­
radna, jelentékeny manfyitéget képet lemor­
zsolni, ktzelése pedig A oly egyszerű, miat^ 
sierkezete tartós. Darabja frt 1.60. IMdig haas-
nálatban Tolt kit kakoricza-morziolók dbja 60 kr.' 

Engany - czikkek. 
Uma>~ V í z m e n t e s ö l t ö n y ö k ujjakkal éa, 

fejfedőről frt 10.75—80.— Loragló- és kocsizó-
köpenyek frt 17—27.— ^^^^^^^~ 

íaay F e l e z l p ő k gyermekek, lánykák, kői 
gyek és urak számára 85 krtól frt 1 40 krl( 
párja, finom angol sarkat hölgyfelczipők 2 frt 

W L é g p á r n á k frt 3.50—3.50. 
tJaav"" A g y b e r a k a t o k 90 krtól 5 frtig, 
al"F~" Lafesaőnyegek , a l l öve t - éa seb' 

f e c s k e n d ő k , m e l l ö v ö k tat 
3aaT~" A n g o l g y e r n i e k s z o p t a t ö s a i l 

k é k Maw és fiától Londonban 1 frt. I,eg 
j o b b P e r r e t f é l é k , az anyamellet, alak 
ját és működését illetve terniészetaiieii után 
sók, darabja frt 1^0—3.30. ^ ^ ^ _ ^ 

0Hy A r m e e - R a x p r s , legfinomabb angol' 
borotvák frt 2.-8.25, borotrafenö szijjak 50 
krtól 4 frtig. ^ " ^ ^ ^ ^ ^ ~ 

Í"«V~ J é g p a t k ö k , a sarokra felsrófolhatok 
esés ellen mentők 50 krtól 1.40 krig. 

Baar C s i z m a l e h u z ö k több rendbeli caél 
szerű nemekben frt 1—3 

Jaajr A c z é l ( l i f ttörök, mogyorók ét diók 
nak használhatók 60-90 krtól 2.40 krig. 

| a F * á>aardin iasze lencze - n y i t ó k 
igen ctélszerüek drbja 50 krtól 1 frtig 

A háztartás körébe esö egyéb czikkek. 
|S*T T e n é n f e j ö - g é p könnyen 
gyermek által is alkalmazható 
amerikai találmány, mely oly czél-

még sértett^tőgyft * 

|tsy A n g o l k e n y é r v á g ó 
é s b o n e z o l ö k é s e k . 

síerü, hogy még sertett togyn te-, 
kénnél is használható. Ara 7 frt. j 

JasV" A s z t a l i é s a a s o n n a 
e v o k é s z l e t e k , a legjobb an­
gol és stájer gyárakból frt 2.50— 
18 frtig tuczatja. 

|m|r* A s z t a l i k é s z l e t k o -
s a r a k 

vászonból 85 krtól 5 frtig 
alí , i t a l 

r V - A n g o l 
d e s a k a c s k A k . igen czél 
ak, darabja 60—1.80, 1 
tiastitépor hozzá 60 kr. 

l á m a a - éa g y e r t y a - e r n y ő k 
K a m p a b é l v A g ö o l l ö k . 

C s n k o r v A g ö • g é p e k , 
d e s c k A c s k á n 150, 3.50. 

uttt mrtít(> A n g o l , s a é n n e l h a s z n á l h a t ó 
" " v a s a l ó k 4 frt. 

e s t ö r ő -
m o z s a r a k . 

K o l m l a ó o l l ó k . 
P o l i A r - h o r d ó k . 

.-„taerü-. _ , _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
e.eienczej 8 l r f ? F f ? _ í " 8 " l o f c 

¥ 
; 

A m e r i k a i p a t e n t n á d 
s ö p r ű k szőnyegek ét 

EzUstö l t pa latezk-di igök 
szobákl ^ i^t^aShfSí ;**" »a,c«*fc-| K e n y é r k o s a r a k . számára 115, 1 3 j l 50, Rttha-j Xng"of "ké's'.fenok 1 frt 

5*.»n . , 0 .^ .•. , eP,^*? !• f cék_5!^J9'\ g l b u z ó k 3« |sF" AaataJ.takarók fAból 
át TiatZTtszonból 85 krtól 6 

Sárgarée, alpaccaés bronz aasi 
k é z i é s á g a s g y e r t y a t a r t ó k . | iaa7- s « , , r T a s b ő r ö k , ezüst-

D n -

Í
k é z i é s á 
gt> G y e r t y á t a l f z f t b , 

c s i n á l o k , e l o l t o k é s 
k a r l t ó k . M ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

IfaJT* K ö z h a s z n ú " ^ H 

vegytani készületek. 
iil"aT~" s z o b a - p a d l ó f é n y p a s z t a frt 1.30. 

egy kisebb szobának elegendő dobozokban. 
ífalv"" 1 f o n t a l a p m é z g a frt 1.—J szobapad-

1 „ f é n y „ .120) lóoak 
9mfr" O r o s s a ö r p a s z t a , pléh dobozok­

ban frt. 1.20, 2.— J f e t z g e r bőr f iuomi -
tó ja 60 kr. 1 60 3 frt. B r a n d t n e r bőr-
k e n ö e s e , a lábbelik ée más bőrnemek fen-
lartására frt 1.—, 1.50, 3. 

[S0F~ K i t t t n ö f o l y é k o n y e n y v , t i s z -
} f ftó p o r o k , m o l y é s f é r e g i r t ó s z e -

re k , p e c s f t t i s z t i t ó v i z e k , s zoknfüs -
ö l e k , p o r c z e l l a n - r a g a s z stb. 

l i o v a g i l ó - s z e r e k , 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ T r i aktárunk 

65 kr.,legjobb riad b u t o r - p o r o 
l ö k 30 kr.czérnával befontak frt. 

be- neműek tisztításához, ablakok mo 
ltt> sásához, igen előnyösek, darabja 

80, 90, kr., 1 frt, 1.85, 1.50. 

Fa f o g v á j ó k e z e r s z á m r a . 
P e z s g ő t f a g y a s z t ó g é p 15 frt. 
F r a n e z l a k á v é ő r l ő • g é p e k 

tetszet szerint igazíthatók, ele­
gáns szegletes alakúak frt 1.70, 
8.15, 8.50. 

Lak-díszek. 
Virág-asztalkák frt 8—32 —. Papírkosarak, ka­

litka; asztalkákon ás függeszteni ralók, ágai 
gyertyatartók, függő rirágkosarak és éjjeli 
mécsek, látogatójegytálc/.ák, márrányotánoz-
rány oszlopok, szobrok, mellszobrok, angóra 
lábszőnyegek, lábtőrüiők tengeri-fűből, cocus-
és Higanyból, Tas esarnyőtartók sat. 

Fegyverek. 

A m e r i k a i m o d o r n a k , a 
erősíttetnek meg s igen gyorsan es- . ̂  
könnyen őrölnek, darabja 4.50. Vaj 

V a j t á n y é r o k , ü v e g - f e d ő vei \<,~'i 
1.60, 2—, 2 5U, 4.50. M 

SaJ t - t á n y é r o k , márvány!emezek- V." 
kel, üvegfedővel 3, 4, 5 frt. 

G o l y ó - a l a k u b á v é p ö r k ü ! .>L , \ 4 / 
borszeszszel használhatók M\ 

V, '/, Ys ' t ó i t n » k W 
8.80, 3 60, 4.60. A \ 

K á v é f e l ö n t ó g é p e k . \ t , l 
H ú s v e r ő k a l a b á c s o k . 
H a b v e r ő - g é p i k üTeg-medeu 

czérel. kisebb 1.30, nagyobb 2.90. 
K i s vaj k é s z i t ő - g é p e k , a thea 

asztalnál használnátok drbja 4.80. 
C i t r o m p r é s e k . 
É j j e l i - m é c s e k . 

ékszerkészletek 
lailloaok, iug-£ 

„ ogombok, nyak-^ 
kendő-tűk sat. sat., a legújabb izléoben, a oú^J«S 
Tála* ztekban tartatnak >. észletben. £4? 

• a . , melltűk', él 

Ékszerek, .$**.'".!* 
üj di-
vatu női övek, tásbákkal vágyj 

óraliüüzczal. 
M u l a t t a t ó 

P e r c n a s i ó s , L e f a a e b e a x é s L a n -
c a s t e r Tadászf egy verek, revolverek pisz­
tolyok tóltények s mindennemű vadászszerek 
dús rálas tékát is ajánljak s kívánatra sz'- ! 
vesén szolgálunk eze. ről szőlő rajzokkal el- | 
látott árjegyzékkel. | 

angol disznóbőr nyergek 15 frttől 
kötőfékek, kengyelvasak, zabiák, sarkantyúk stb. 
uj ! imentő árjegyzéket kívánatra bérmentve küldjük el 

t á r s a s j á t é k ő k . § 
Sakk. malom és daiüjátékok, doraiiiojátékok € l | 

tarlli-deszkácskák, finom játszó kárt>ák, já-Jra 
tékbarczik, kártyapréáek, roif!ette. to:nbola.í?£ 
lntzi, veraenyfntó s egyéb társas.irít̂ v. Xx 

^ j T " Színházi látcsövek " ^ f j w 
dús választékban 4 frt 50kr;ól keidve 36 frt^'fjj 

frtig, kantárok, kengyeivaa- ét ugró-szijjak, terhelők J 

.S&2 

T n n u l a r a l i m « a o > l e í zv'l ^ e a l r i l í á l ""elvek gyoraan s kellő figyelemmel esztflzöltetnek, a megrendelt tárgvra s z i n l W 
Ja.l7ílS»*»?A« H i e e ; « , l « « * - , H I » l H « t l , arnalt körülbelüli meghatározását kérjök Meg nem felelő tárgyai vissza • úldhefók S l 

S*F* Figyelmeztetés 

a szülőknek!!! 
legbiztosabb azer a giliszta min­

den nemei ellen: 

Sipó'cz giliszta-csokoládéja 
gyermekeknek kellemes izénél és 
biztos hatásánál fogva különösen 

ajánlható. 
• •F" 1 db. ára 20 kr. o. ért. 

Sipőfz István, 
g y ó g y s z e r é s z P é c s e t t . 

Kapható P e s t e n : T Ö R Ö K J ó z s e f 
gyszer. , T h a l m a y e r és T á r s a , S c h o p f 
és B r e s á n y i uraknál. 1 3 6 2 ( 4 - 2 5 ) 

A földgömbbön semmi féle növény sincs 
mely a l é g z é s s e m é s z t é s i é , valamint az 
egész i d e g - s i z o m - r e n d s z e r r e nézve oly 
állandóan ki tünö hatással lenne, mint az in­
diánok egyetemes szere a „ c o c a " Pt -mból , 
melyet több tekinté lyek mint : H u m b o l d t A.. 
Martius, Laza s többen a t ű d ö g n n i ó tökél 
letes hiányát (például az Andeslakóknál) 
ugy a K c q u e r o s mesés táperejét (minden 
más tápszer használata né lkül ) ,mint szemta­
nuk bámulva bizonyítják. Erre támaszkodva 
dr. Sampson tanára c o c a növényt hazájában 
gyökeres tanulmányozás s k í s é r e t alá vévén. 
melynek bebizonyult végeredménye a legne 
hezebb betegségekben az 

Ml. es III. számú coca-lapdacsok. 
A z I . számú coca, t o r o k - , m e l l - s t i l d ö í a j -
d a l i n a k l i a n . ha mindjárt előrehaladott stá­
diumban volnának is a z o k , a legfényesb 
eredményeket idézi' elé. A I I . sz. coca, eltá­
volítja az emésztés legmakacsabb háborga­
tását, g y e m o r k n r u t , a r a n y é r bántalmakat, 
é t v a g y b i á n y t stb. A I I I . sz .coca a leghat-
hatósb s pótolhat lan gyógyszer átalános 
i d e g g y e n g ü l é s , l é p k o r , m é h g ö r c s s ne­
vezetesen a különleges gyengeség i állapotok 
(magömlés , tehet lenség stb.) ellen. Ara 1 tal­
lér vagy 2 ft. o. é. és 5 tallér vagy 10 t't, 
o é. Köze lebbi t l á sd: a coca-növényről irt 
tudományos ér tekezetbö l , mely a , , S z e -
r e c s e n h e z " czimzett gyógyszertár által 
Mainfcba.il, ingyért szolgál tat ik ki. 

1 3 3 7 ( 1 0 - 2 0 ) 

H e c k e o a s t G u s z t á v könyvkiadó-hivatal.. 
ban (Pesten, egyetem-uteza 4-ik sz. a.) meg­
jelentek és minden hi te les könyvkereskedő­

ben kapható: 

Kisfaludi 

Kisfaludy Károly 
m i n d e n m u n k á i . 

A Kisfaliidy-társaság megbízásából 
szerkeszté 

Toldy Ferenoz. 
Uj o lcsó és t e l j e s k i a d á s 

régy kötetben. 
Megje lent az első két kötet , fűzve ára 8 ft. 

Kész uri és női fehérnemüek. 

Mössmer József 
|rnmbiirgi vászon raktára 

„A MENYASSZONYHOZ" 
Pesten, az nri- és zsibárns-uteza szögletén, báró Orczy-

féle 10-ik szám alatti házban, 
ajánlja legjutányosb szabott áron a l egnagyobb választékban ki tűnő 

i minőségű rumburgi, irlandi, hollandi, creas és takácsvásznair; szines 
fehér vászonesinvat és damasz asztal teri tékeit 24, 18, 6 

B B B B r y i e : asztalkendők, aszta terítők, — kávés- , törülköző- és zseb-
1 J*'" — franczia és angol batiszt zsebkendőit; továbbá ; iyapot-

percail, angol-sbii tiiig, chifon, cambric, bafisz. clair és mol l ; 
nansoc-, muslin-, tárlatán-, mcill-, tü l - és háló-függőn vi i t ; 

hinizett mt i lbetétrit urak és hö lgyek számára; végül batisz-
1378 ( 2 - b ) 

árukban -. 

A nehézkóros-görcsöket 
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A felirati vita eseményei között b. Sen-
nyey Pál föllépése s beszéde áll legelöl. 

E beszédet nemcsak a forma szépsége, nem­
csak azon emelkedett és mégis gyakorlati 
fölfogás tünteti ki, mely egyaránt mutat a 
közpálya avatott emberére, mint a mély és 
erős gondolkodóra: annak különös jelentő­
séget egy más körülmény kölcsönöz. Ez volt 
első ünnepélyes kijelentése a parlamentben 
annak, hogy a konzervativek első államfér-
fia a Deák-párt soraiba belépett. Nem mond­
juk, hogy ez meglepetés volt. De azon osz­
tatlan szives fogadtatás, mely Sennyeyt a 
ház minden padjáról üdvözlé: mutatta, hogy 
nyilatkozata a föllépéséhez 
kötött várakozásokat kielégí­
tette. 

S e szives fogadtatás, mely 
pártkülönbség nélkül a ház 
minden oldaláról nyilvánult, 
nemcsak a kitűnő szónokot 
illette: nagy, talán nagyobb 
része volt abban az államfér-
fiunak. Atalános azon benyo­
más , hogy Sennyey nem­
csak a közjogi kiegyezésre 
nézve foglalt állást, de a bel­
politika kérdéseiben is oly 
irányt tűzött ki, melyet a nem­
zet értelmiségének nagy több­
sége helyesel. 

És ez az, mi a ház vélemé­
nyében nyilatkozata hatását 
sokszorosan fokozta. Ez egyik 
főoka annak, hogy sokan már 
is a közel jövő miniszterelnö­
két látják benne. Mi ezt tulság-
nak tartjuk, legalább ez idő 
szerint. De szintoly hibásnak 
azon fölfogást, mely nyilatko­
zatai őszinteségét kétségbe 
vonja. Alig van véleménykü­
lönbség az iránt, hogy őt jel­
leme és talentoma a legmaga­
sabb politikai állásra érdeme­
sitik. De még nagyon uj össze­
köttetése az uralkodó párttal, 
melynek keblébe belépett, na­
gyon uj, hogy arra támasz­
kodva a kormány élére állhas­
son. E kapocsnak erős próbá­
kat kell kiállni, azt az életnek, 
az eseményeknek kell vagy 

B á r ó S e n n y e y P á l . 
szorosabbra fűzni, vagy egészen megsza­
kítani. 

Erre a jelen országgyűlés folyama bő 
alkalmat nyújthat. De történjék igy, vagy 
amúgy: a ház benne kétségkívül a legkitű­
nőbb tagok egyikét birja, s csak örömmel 
üdvözölhetni, hogy e kiváló férfi munkás­
ságát ott szenteli a közügynek, a hol attól 
eredmény legbiztosabban várható. 

Mi ezúttal a közérdekeltségnek kívá­
nunk eleget tenni, midőn b. Sennyey ujabb 
arczképe mellé — noha lapunkban már egy­
szer, ezelőtt hét évvel megjelent — életrajzá­
nak töredékes vázlatát is ide igtatjuk. 

B Á R Ó S E N N Y E Y P Á L . 

Báró Sennyey Pál 1824-ben született 
Zemplénmegyében. Atyja, b. Sennyey Károly 
cs. kir. kamarás volt, anyja Nádasdy Erzsé­
bet grófnő. Szülei után nagy birtok örököse 
lön; de vagyona növekedéséhez még egy 
más körülmény is járult. A Sennyey-csa­
ládnak ugyanis oly hitbizománya van, mely­
nek örökösét a végrendelkező intézkedése 
szerint a család legjelesebb tagjai közül — 
a korra és személyre való minden tekintet 
nélkül — Zemplénmegye volt feljogosítva 
szabadon választani. S a nevezett megye 
ezen hitbizomány örökösévé, már gyermek­
korában kitűnt jeles tulajdonainál fogva b . 

Sennyey Pált nevezte ki. 
A jogászi elméleti és gya­

korlati tanfolyam végeztével 
b. Sennyey Pál Zemplénme­
gyében kezdte hivatalos pá­
lyáját, mint tiszteletbeli al- és 
főjegyző, s e minőségben, ki­
vált közjogi ügyekben, több 
évig kitűnő jártasságot, tehet­
séget és szorgalmat tanúsított. 
Innen a m. kir. helytartóta­
nácshoz tiszt, titkárnak nevez­
tetett ki, s ugyanekkor cs. kir. 
kamarási méltósággal is di-
szittetett fel. Végre innen a 
m. kir. udv. kanczelláriához 
tiszt, elnöki titkárnak lőn elő­
léptetve. — 1848-ban a zem­
plénmegyei bodrogközi vá­
lasztó-kerület b. Sennyey Pált 
választá meg országgyűlési 
képviselőjéül, hol az elsőrangú 
tehetségek sorába emelkedett, 
s mint a legitimitás határo­
zott híve lépett fel. I t t monda 
el amaz emlékezetes szavakat: 
„hogy az ország a legitimitás 
teréről soha le ne lépjen 1" 

Az 1848 után bekövetke­
zett években a magánéletbe 
vonult ő is. Ezen időben azon­
ban részt vett azon emlékira­
tok szerkesztésében, melyeket 
akkor hazánk konzervatív párt­
jának számos tagjai Magyar­
ország autonómiájának védel­
mére legfelsőbb helyre ter­
jesztettek. Az 1860-diki októ­
beri diploma kibocsátása u tán 
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b. Vay kanczellársága idejében a helytartó­
tanács alelnöke volt, s miután azon irány, 
melyet hazánk közjogi viszonyainak fejlesz­
tésére akkori kormányférfiaink czélul tűz­
tek ki, felsőbb helyen helyeslésre nem talált, 
az októberi férfiak között b. Sennyey volt 
az első, ki a térről lelépett s ismét a magán­
életbe vonult, hova nemsokára többi kor­
mányférfiaink is követték, hogy az uj pro-
visoriumnak engedjenek helyet. 

Ez időben már b. Sennyey — mint Ke­
mény Zsigmond akkor megjegyezte róla — 
oly hü meggyőződéssel közeledett az u. n. 
Deák-párt nézeteihez, hogy nem kételkedtek 
benne törekvéseik egyik erős támaszát ke­
resni. S a következés igazolta is ez állítást. 

Az 1865-ben beállott változások folytán 
b. Sennyey az ország kormányát vette át 
mint tárnokmester. Mindnyájan ismerjük ez 
átmeneti idők nehézségeit, s igaztalánság 
volna tőle megtagadni, hogy a kormányt 
tapintattal és erélylyel vezette. Az állapotok 
természete nem engedte, hogy kormányzási 
magas képességeit teljes erejében kitüntesse. 
De ama ritka tárgyismeret, éles, gyors ész, 
mely a legapróbb részletekig megbírál min­
dent, a nélkül, hogy az átalános szemponto­
kat szem elöl tévesztené, s a fáradhatlan 
munkásság kitűnt kormányzása ez ideje 
alatt is, s megerösité a közvéleményt, mely 
benne az ország egyik legkitűnőbb, talán 
legelső adminisztráló tehetségét látja. 

A 67-ki kiegyezés után, melynek elvi­
leg állandó barátja, sőt munkás eszközlője 
volt, a felsőházba vonult, hol keveset szere­
pelt. De annál tevékenyebb részt vett a de-
legácziókban s azon országos küldöttségben, 
mely az államadósságok megosztása, a kö­
zös költségek aránya iránt, s sok más a 
monarchia két fele közt fennforgó kérdé­
sekben egyezkedett. Ismeretes dolog, hogy 
Sennyey e bizottságokban egyike volt a 
legmunkásabb tagoknak, s a siker előidé­
zésében öt nem kis rész illeti. 

A jelen országgyűlésen a képviselőház­
ban kívánván helyet foglalni, Zemplénme­
gye király-helmeczi kerületében lépett föl 
jelöltül, a hol nagy többséggel meg is vá­
lasztatott. Megelőzőleg a tárnokmesteri 
méltóságról lemondott, a miből már előre 
lehetett látni, hogy működése súlypontját a 
képviselőházba kívánja áttenni. 

Végül nem lesz érdektelen fölemlítenünk, 
a mit b. Sennyey jellemzésére pár év előtt 
egyik politikai lapunk irt : „Sennyey báró a 
kiegyenlítés eszméjének megtestesülése, ál­
lamférfi a szó legjobb értelmében; szilárd 
és rendithetlen abban, a mi egyszer meg­
győződésévé vált, hanem mindamellett ama 
szelid, békés érzület uralkodik nála, mely 
kizár minden vitatási makacsságot, s az 
igazsággal is csak akkor elégszik meg, ha 
az egyszersmind méltóságos, s az alkotmá­
nyos életben szivesen egyezkedik, ha az 
egyezségek által nincs veszélyeztetve az 
elérendő czél." 

Közép-ázsiai inkognitóm utóhangjai. 
Bármily sajátságosnak tűnjék is fel az 

olvasó előtt, de mégis ugy van, hogy Közép-
Ázsiában töltött inkognitó-életem utóhang-
j;ii még csak most kezdenek hallatszani, 
annyi év elmulta után, s mikor már én oly 
nagy távolságra jutottam hajdani tevékeny­
ségem szinhelyétől. Ha egy álarczos bál 
vig látogatói minden áron szeretnék tudni, 
hogy váljon fölismerték-e kilétöket a dominó 
vagy harlequin leple alatt; ha másnap kí­
váncsian hallgatnak minden mesére, mely 
talán az ö megjelenésökre vonatkozólag a 
társaságban szájról szájra j á r t : miért tit­
kolnám én el kíváncsiságomat oly dolgok 

iránt, melyek a turkesztáni városokban vi­
selt álöltözetemmel összeköttetésben állnak? 
Ilynemű érzelem fogott el engem mindjárt 
az első pillanatban, mikor Persiába érve is­
mét szabadon lélegzelhettem föl a hosszan 
tartott nyomasztó aggodalom után. Meshed-
ben már holmi határozatlan hírek ütötték 
meg füleimet oly személyek különféle leírá­
sára vonatkozólag, kikkel engem az Oxus 
partjainak elhagyása után azonosítottak és 
összetévesztettek. Az egyik rég elmúlt 
időkből való szentnek tartott, ki azért vett 
magára álruhát, hogy zavartalanabbul győ­
ződhessék meg a hanyatló vallás romlott 
állapotáról a tatár fővárosban. A másik 
megesküdött volna, hogy tulajdonképen az 
ottomán dynasztia uralkodó hazának sarja­
déka vagyok; míg a harmadik teljesen meg 
volt győződve a felöl, hogy valami ördöngös 
bűvész vagyok, kit az oroszok vagy ango­
lok azért küldtek oda, hogy a hit nemes baj­
nokainak szemeit megigézzem, a csatornákat 
megmérgezzem s a bevehetleneknek hitt 
falakat aláaknázzam. Ilyen és ehhez hasonló 
hirek követtek engem hosszú utamon nyű­
göt felé, s még itt sem veszítettek el szem 
elől. Azonban az alak, melyben hozzámig 
jutottak, annyira mulattató, sőt merem állí­
tani : annyira érdekes, hogy nem mulaszt­
hatom el ez utóhangok közül egyiket-mási-
kat e lap olvasóival közölni. 

E sajátságos utóhangokat természetesen 
részint orosz tisztek hozták nekem hírül, 
kik azóta az ó világnak eme részét mint 
hódítók járták be , részint pedig angolok, 
kiknek Afganisztánnal való közlekedésök 
alatt elég alkalmuk volt utazásomra terelni 
a beszélgetést, mikor az afgánokkal néha 
szóba álltak. így hallottam atöbbek között, 
hogy mennyire gyönyörködött JakubKhán 
— ki vándorlásaim idejében Hérát helytar­
tója volt, — midőn útleírásomban ama képet 
meglátta, mely őt épen akkor tünteti fel, 
a mikor udvarától körülvéve arczvonásai-
mat vizsgálja, hogy azokból engem felismer­
hessen. „Hiszen soha sem kétkedtem volna 
én emberem azonosságában egy pillanatig 
sem, ámde az ő tős-gyökeres mohammedán 
modora, valamint kifogástalan persa társal­
gása, s különösen pedig piszkos, dervis-
szerű kinézése — mert valóban oly szegény 
volt, hogy majd meghalt étlen — megingatták 
bizalmamat." — Ugy hallom, e fiatal herczeg 
mindig magával hordja emiitett könyve­
met s mindegyre mutogatja barátainak és 
látogatóinak, mint éleseszüségének szem­
mel látható bizonyítékát. 

Egy másik, sokkal érdekesebb utóhangot 
nem rég fedeztem fel a „Frankfurter Zei­
tung" ez évi június 29-iki számának tárczá-
jában, hol Lankenau ur, egy orosz diplomata, 
ki korábban az emirrel való békekötés fö­
lötti alkudozásokat vezette, Bokhara legkö­
zelebbi múltjának egy érdekes mozzanatát 
közli. Az emiitett szerző különösen Ráhmet-
Begröl beszél, a ki közép-ázsiai tartózkodá­
som óta — Inak (előkelő nagy ur) czimet 
nyert, és e minőségben az oroszokkal való 
békekötés alkalmával a bokharai emirt kép­
viselte. Nem. akarok a nagy ügyességgel irt 
tárcza részleteinél hosszasabban időzni, 
melyben a közép-ázsiai hadviselés borzalmai 
oly eleven színekben vannak előadva, a 
midőn az emiitett Ráhmet-Khán egy sötét 
viharos Őszi éjszakán a bakó keze által ta­
lálta kora halálát. Itt csak ama helyeket 
akarom kiemelni, melyek saját csekélysé­
gemre vonatkoznak, s melyek igy hang­
zanak : 

„Az egész khánságban ö volt az egyet­
len, kit a vakmerő Vámbéry álruhájával 
nem birt rászedni. Ez utazó azt mondja 
könyvében, hogy midőn magát Ráhmetnek 

bemutatta, ki akkor az emir távollétében 
egész Bokharát kormányozta, nem minden 
félelem és aggály nélkül tekintett az éles 
látású helytartó szemeibe, mivel tudta, 
hogy titkát vagy máris fölfedezte, vagy na­
gyon közel áll fölfedezéséhez. 

„Midőn később Ráhmet-Inákot egyszer 
kérdeztük, hogy nem-emlékszik-e egy ke­
gyes zarándokló, nagyon sötét arczu és 
sánta hadsira, ki mintegy öt év előtt járt 
Bokharábanés Számárkándban, mosolyogva 
válaszolá: „Noha minden évben igen sok 
aféle ember zarándokol az emiitett szent 
helyekre, mégis könnyen kitalálom, hogy 
kire gondoltok; ez a zarándok egy igen 
tudós hadsi volt, sokkal tudósabb mint a 
többi bokharai bölcsek valamennyien." 

Most megmondtuk neki, hogy az egy 
európai volt és megmutattuk neki Vámbéry 
könyvét, melyből átfordítottuk neki ama 
helyeket, hol a hires utazó Ráhmetröl be­
szél. „Jól tudtam én ezt," monda erre Ráh-
met, „de egyszersmind azt is tudtam, hogy 
ártalmatlan ember, és nem akartam a lel­
kemre venni egy ilyen tudós ember elpusz­
títását. Hisz a molláhk önmaguk voltak 
okai, hogy ki nem találták, ki van közöt­
tük; ki parancsolta nekik, hogy agy velejü­
ket és szemeiket sárral kenjék be?" (lévén 
ostobák és rövidlátók). 
* Távol vagyok attól, hogy meghalt ba­
rátomnak, a bokharai helytartónak bókját 
elfogadjam, de vendégszeretete mindig 
élénk emlékezetemben fog máradni; kém­
lelő és vizsgáló szemeit pedig, ha az ebéd 
vagy beszélgetés alkalmával engem minden 
áron fölfedezni törekedett, bizonyára soha 
sem fogom elfeledni, mint elmúlt aggoda­
lom sötét pillanatait. Sőt átalában a tudo­
mány iránt fitogtatott nagyrabecsülésében 
sem hiszek igen sokat. Meglehet, hogy az 
ott divatozó nyelvekben való jártasságom, 
valamint a mohammedán tanok és szokások 
körül szerzett alapos ismereteim is elkáp­
ráztatták szemeit; mert hiszen az orienta­
lista vagy frengi, a ki keleti nyelvekkel és 
irodalommal foglalkozik, bizonyára mindig 
talány az ázsiai ember szemeiben. De két­
lem, hogy Ráhmet-Beget bárminő skrupu-
lus a világon, avagy csak egy pillanatig is 
visszatartotta volna attól, hogy engem a 
bakónak átadjon, ha bennem európai vol­
tomnak legcsekélyebb szikráját is fölfedez­
nie sikerül vala. Mennyire különbözik egy 
bokharai helytartónak szava és eljárása egy 
szegény idegennel szemben, olyankori ma­
gaviseletétől, mikor a győzedelmes ellenség­
gel kell farkasszemet néznie! De a szegény 
Ráhmet-Inák előbb lépett azon útra, melyre 
hihetőleg engem küldött volna; ö immár a 
mohammedán paradicsom örök zöld vifa-
nyain örvendhet az üdvözülésnek és miért 
ne mondanám el fölötte: „Béke lebegjen 

P o r a i n ! " Vámbéry Ármin. 

Királyi tánczvigalom Pozsonyban 
1764-ben. 

Az 1764-diki pozsonyi országgyűlés igen 
keményen tartotta magát a királyi kívánalmak 
irányában. Adófölemelés kívántatott a katonaság 
tartására, a melyet a rendek az előterjesztett meny-
nyiségben sehogy sem akartak megszavazni. 
nádor, gr. Batthyány Lajos, s a personalis, baro 
Koller mindent elkövettek, hogy engedékenységre 
birják a renitenseket. Majdnem két hónap alatt 
sem mehettek semmire. Végre is az udvarai 
személyes leutazása látszott az egyetlen szerne , 
a mely még fordulást adhat az ügyök meneteléne £• 

A fejedelemnő, Mária Terézia, le is jött aug. 
hó közepén Pozsonyba, s ott mintegy tiz napo 
töltött, egész 26-káig. 

Egy „Magán Napló" van birtokomban, me­
lyet az országgyűlésen jelen volt egy tag (kic3oaa-
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nincs megnevezve) vezetett. Ebben az emiitett 
fejedelmi tartózkodás különösen is kiemeltetvén, 
föl van jegyezve, hogy azon idő alatt két tánczvi-
gálom tartatott a pozsonyi vár-palotában, melyek 
mindegyikét a királyné adta. A latinnyelvü föl­
jegyzés magyar forditásban itt következik: 

I. 
Királyi táncsvigálom aug. 20. 

A pozsonyi várban királyi tánczvigalom (sal-
tus regius) tartatott Szent István ünnepén, aug. 
hó 20-án, mely tartott délutáni 6 órától éjjeli 11 
óráig. Csupa német tánczokat produkáltak, mást 
nem. A tánczosokat, valamint a tánczvigalom né­
zőit a következő lajstromban láthatod olvasó ba­
rátom . 

II . 
Királyi táncsvigálom aug. 25. 

Augusztus 25-dikén, Lajos napján, t. i. pa­
latínus gr. Batthyány Lajos nevonapján O ki­
rályi felségök bált, vagyis nyilvános tánczvigal-
mat tartattak a várban, a hol Ö felségeik a 
tánczvigalmat nagy gyönyörűséggel s vidámság­
gal szemlélték. 

A beosztás következő volt : 

Nézők: 
Mária Terézia, Magyarország királynéja. 
A császár, I. Ferencz. 
Az érsek, gr. Barkóczy Ferencz. 
A passaui püspök. 
A kalocsai érsek, gr. Batthyány József. 
A nádorispán, gr. Batthyány Lajos. 
Horvátország bánja, gr. Nádasdy Ferencz. 
A personalis, b. Koller X. Ferencz. 
Több mágnás. A statusok közül 30. 
Nemes magyar úrhölgyek vegyesen. 

Táncsosok: 
József, római király. 
Leopold, főherczeg. 
A szász herczeg, Albert. 
Auersperg herczeg. 
A cancellarius, gr. Eszterházy Ferencz. 
Gróf Eszterházy Imre tábornok. 
Gróf Széchenyi tbk. 
Gr. Károlyi Antal tbk. 
Hg. Auersperg tbk. 
Gr. Keglevich József. 
Gr. Eszterházi Gábor. 
Gr. Csáky György. 
Gr. Cziráky. 
Gr. Klobusiczky. 
Gr. Pálffy János. 
Báró Amadé Tádé. 
B. Dessewffy Sámuel. 
B. Dőry Ferencz zempléni főispán. 
B. Révay Ferencz. 
B. Pejacsevics József. 
Jankovics Antal, Horvátország követe. • 

Tánczosnők: 
Mária Anna, főherczegnő. 
Mária Christina, főherczegnő. 
Auersperg herczegné. 
Széchenyi grófné. 
Károlyi grófné. 
Eszterházi grófné. 
Eszterházi herczegné. 
Özv. Eszterházi grófné. 
Forgách grófné. 
Pálffy János grófné. 
Tohay gróf kisasszony. 
Szirmay gr. kisasszony. 

A tánczok mind magyarok voltak, e szerint: 
Lengyel táncz. 
Cziczke táncz. 
Párolás táncz. 
Gombostű táncz. 
Kerék táncz. 
Varga táncz. 
Lapoczkás táncz. 
Czigány táncz. 
Magyar contra-táncz. 
Jaj, jaj, jaj . . . énekes táncz. 
Gyertya táncz. 
Tót táncz. 
Régi magyar táncz. 
Mars-táncz. 

Solo czigány-táncz, melyet ö felségök előtt 
tánczolt Jankovics, Horvát-, Tót-, Dalmátorszá­
gok követe, disz magyar ruhában, melyen három 
ujjnyi széles ezüst kapcsoló volt, mente nélkül; a 
ki midőn czigány módra különböző tánczfordula-
tokat tett, a táncz hevében megsikolván, majd 
hogy össze nem rogyott. Az esetet a királyné ke­
gyesen megmosolyogta, a nézők pedig megtap­
solták. 

A császár a cancelláriust kezénél megfogván, 
tánczra ösztönözte; azután meg Károlyi Antal 
tábornokot szólította fel, hogy tánczoljon egy 
oláhot. 

Mig a várbeli királyi palotában ez a táncz­
vigalom, mely Albert szász herczeg és a palatínus 
születési napjáért is ünnepeltetett, folya, ö királyi 
felségeik egész vidámsággal szemlélték a tánczo­
kat, s a főrendekkel és statusokkal, a kik jelen 
voltak, a legnyájasabb leereszkedéssel társalkod­
tak. A császár ide s tova sétálván, minden jelen­
levővel vidáman beszélgetett. József, a római 
király s az öcscse Leopold, valamint a főherczeg-
nők egy táncot sem mulasztottak el, s midőn a 
rendek mellett állván, azok által térdhajtással 
köszöntettek, ők azt főhajtással fogadták. 

A királyné, midőn a baldachinumos királyi 
trónusra leült, jobbja felől maga mellé ültette a 
passaui püspököt, balja folől a palatínust, valamint 
az esztergomi érseket is, a kik azelőtt állottak, a 
majd a püspökkel, majd a palatínussal s érsekkel 
beszélgetett huzamosan. A tánczosokat és tánczos-
nőket jókedvvel szemlélte. 

A palota alsó kapuinál, valamint a lépcsőkön 
mindenütt kettős gyalog fegyveres őrség volt fel­
állítva; a királyi terem ajtajainál pedig fegyverbe 
öltözött gárdisták állottak őrt, mindenütt kette­
sével. A külső kapukon a német gárda vigyázott. 
Süvegét mindenik föltette. 

A zenészek mindnyájan az esztergomi ériek 
magyar zenészei voltak. 

Másnap, 26-dikán, délután egy órakor a felsé­
gek, hajón, mely dásan volt zászlókkal felékesítve, 
Budára elutaztak. Kiséretökhez még 40 hajó csat­
lakozott. Közli: Szilágyi István. 

Egy magyar társaság Konstantiná­
polyban. 

i. 
(Kikből állott a társaság? Indulás Mehádiáról s Orso-

váról. A Vaskapu. Turn-Severin. Traján hidja. Widdin. 
Keleti táncz a gőzhajón. Ruscsuk. A vasút. Ruscsuk és 
V;Srna közt. Várna. Egy keleti város. Tengeri utazás. A 
Bosporus. Érkezés Konsttntinápolyba.) 

A magyar orvosok és természetvizsgálók ez 
idei nagygyűlése a programm szerint Mehádián, 
a valóság szerint azonban a Bosporus mellett tar­
tatott meg. A tagok nagy része csak mellékes czél 
gyanánt tekinté Mehádiát s pompás vidékét, le-
rándulásuk igazi czélja a konstantinápolyi ut volt. 
Azért jóllehet a nagygyűlés szeptember 15-kén 
kezdődött, már jó idővel, körülbelől 4—5 nappal 
azelőtt megjelent Mehádián, hogy innét a legelső 
nagyobb társasággal Konstantinápoly felé vegye 
útját. 

Magam is azok közé tartoztam, kik lehető 
gyorsasággal kívánták a konstantinápolyi fordulót 
megtenni. Nagy mohósággal indultam Erdélyből, 
hol szabadságidőmet töltém, Mehádia felé a leg­
rövidebb utón, az erdélyi vaspálya soborsini állo­
másán kiszállva, innét Lúgosnak s Karansebesnek, 
áthasítva a „román bánsági határőrvidéket." A 
kocsin utazás, ha valahol, ugy a határőrvidéken 
határozottan kellemesnek mondható: elismert igaz­
ság lévén, hogy a magyar korona területén a ha­
tárőrvidéknek vannak legjobb országutai. 

Mehádiából az első nagyobb társasággal 
szept. 17-én indultam el. Társaságunk igen vál­
tozatos volt, s minden kar képviselve volt benne. 
Papok, orvosok, ügyvédek, tanárok, gyógyszeré­
szek, diplomatikus és nem diplomatikus táblabirák 
— néhányan családostól. Hogyha az< olvasót talán 
érdeklik a nevek is, álljon itt egy-kettő közülök: 
Nemes Ferencz Vasmegye szolgabirája, Fialka 
gömörmegyei birtokos két leányával, Dessewffy 
Lajos, Péchy Zsigmond és Roskoványi földbirto­
kosok Sárosmegyebői, ez utóbbi családostól, dr. 
Kurcz Gusztáv orvos Pestről, Suda János ügyvéd 
Pestről, Kury Oszkár nejével Jászberényből, 
Vállyi Gábor törvényszéki biró Maros-Vásárhely­
ről, Károly Ignácz segédlelkész Pécsről, dr. Sághy 
Gyula egyetemi tanár Pestről, dr. Diczenty Pál 
orvos Győrből, Hegedűs Lajos kassai, Hámory 

Lajos aradi gyógyszerész, Orbán Ferencz kassai 
premonst. főgymnáziumí tanár, dr. Szontagh or­
vos Pestről, Szűcs Imre tanácsnok, Ujszászy P . 
ügyvéd Kecskemétről, Forstner gyógyszerész 
Beszterczebányáról, dr. Kunewalder orvos Pest­
ről, Farkas József ügyvéd Kassáról, Kiss Gyula 
ügyvéd Szegszárdról, dr. Gajzágó orvos Sza­
mos • Újvárról, Tornallyay Dezső földbirtokos 
Gömörmegyéből, mely megye az itt említetteken 
kívül is még nagy kontingenst szolgáltatott. Ne<-
hány nappal utánunk jöttek, do Konstantinápoly­
ban s részben visszafelé is útitársaink voltak: dr. 
Wagner Géza ügyvéd, dr. Garay János orvos, 
Unger Leo és Csiky Kálmán tanár Pestről. Az 
omlitettok azonban csak egy részét képezik a 
nagy, mintegy 80—100 főből álló társaságnak, 
melynek tagjait mind megnevezni már azért sem 
lehet, miután jobbára nem is ismertük egymást, 
nem voltunk kölcsönösen bemutatva, jóllehet 
mint a legjobb ismerősök mindenütt együtt jár­
tunk s keltünk. A társaság egyik tagja Sághy 
Gyula egyet, tanár ugyan még útközben a Lloyd-
hajón tartott közebéd alkalmával azt a gyakorla­
tias indítványt tette, hogy mindannyian irjuk le 
neveinket egy ivre s ezt aztán Konstantinápoly­
ban lithographiroztassuk s oszszuk ki; ez a helyes 
indítvány el is fogadtatott, az aláírás is megkez­
dődött, de Konstantinápolyban az iv valahol elve­
szett, s igy útitársaink legkisebb részéről mond­
hatjuk csak, hogy neveikről is ismerjük őket. Meg 
kell itt még említenem, hogy társaságunk a Kon-
stantinápolyba induló magyar társaságok legelseje 
volt. A mehádiai gyűlés tagjainak nagy része 
mint pl. Arányi, Vadnay Károly nejével, Sztupa 
György családjával s mások csak a gyűlés lefo­
lyása után tették meg a konstantinápolyi fordulót. 

— De térjünk vissza az utazásra. Orsován 
szállottunk be a dunagőzhajózási-társaság egy 
kisebb hajójára, mely innét bennünket a közeleső 
Turn-Severin felé vitt, hogy ott egy másik, tekin­
télyesebb gőzösre áttegyen. Ugyanis Orsova és 
Turn-Severin közt van a Vaskapu, a dunai gőz­
hajózás e legveszélyesebb pontja. A puszta látás nem 
képes ugyan e veszélyekről kellő fogalmat nyúj­
tani, miután a szabad víztükör itt is elég szélesnek 
látszik, de közelebbről vizsgálva, külsőleg is észre 
lehet venni az örvényeket, melyek a fólszinen 
úszó tárgyakat hirtelen fordulattal lesodorják s 
a hajó-közlekedésnek csak igen szűk menetet en­
gednek, úgyannyira, hogy e helyen csak két gőzös­
nek is átvonulnia teljes lehetetlenség. 

Sőt a magánosan utazó kis gőzösnek is igen 
óvakodva kell áthaladni — az éjjeli közlekedés 
pedig átalában tilos. Képzelhetni, mennyi aka­
dályt hárit ez a dunai forgalom elé — s azért nem 
csoda, hogy a sziklák és örvények eltávolítása, 
mely milliókba és milliókba kerülend, nemcsak 
az osztrák-magyar és oláhországi, hanem az 
összes európai kormányok közös gondját és érde­
két képezi. 

A logközelebbi állomási pont a Duna partján 
itt Turn-Severin, egy gyors fejlődésnek örvendő 
oláh város, melynek egyes gyárak 8 vállalatok, 
például a dunagőzhajózási társulat hajógyára némi 
élénkséget is nyújtanak. Belülről oly benyomással 
volt ránk, mint egy alföldi város. Utczái szabály­
talanok, terei kikerekitetlenek, rendes házsorai 
épen nincsenek. Midőn visszafelé utaztunkban a 
délutánt és éjt az állomáson töltve, egy kissé a 
városban körülnéztünk, kecskeméti útitársaink 
több ízben megjegyzek : „Mintha csak otthon 
volnánk!" 

Turn-Severinben említést érdemel még Seve-
rinus császár óriási vártelepitvényének egy régi 
tornya, moly a lakosok által most séta-kertül 
használt domblojtőn emelkedik. A vártelepek al­
kalmasint Traján ide közeleső hídjának védelmére 
is használtattak. Turn - Severintől néhány száz 
lépésnyire lefelé mutatkoznak e hídnak állítólagos 
maradványai: két kőállvány, egyik Dunán innen, 
másik tul. Hová tűntek el a nagyszerű híd többi 
alkotmányai? A Traján - híd a római építészet 
legkolosszalisabb alkotásai közé tartozhatott, mit 
bizonyít egykori büszke fölirata is: 

Quid non dómat Romána Virtus? 
Sub jugum mittitur ecce Danubius! — 

Turn-Severinben kényelmes nagy hajóra szállvaf 
utunkat tovább folytattuk, kellőleg ellátva tér­
képekkel, útirajzokkal. Némelyek Szemere Ber­
talan utazását olvasták, mások Kecskeméthv 
Aurél „Háromezer tengeri mérföldjét" vagy ,,Au' 
der Donau" és „Reise im Orient" czimfi német 
utizsebkönyveket vagy Boleszny Antal orBovai 
plébánosnak az Alduna vidékéről irt útirajzait. 
Mohó kíváncsisággal lestük az egyhangú aldunai 
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rónán minden föltűnő jelt s kiválóbb pontot. Sze­
münk előtt tűnt el Widdin török erősség, s 
szemben vele Kalafat oláh város. A hol hajónk 
hosszabb ideig megállott, ott egy-két perezre 
partra mentünk. így Widdinben a parton leg­
többen dohányt vásároltak. Kíváncsian gyújtot­
tak rá: sokat várva, — de nemsokára majd mind 
azt mondák „Mégis jobb a mi török dohányunk." 
Szőlőt is árultak a parton s magam — nem lévén 
dohányos ember, — ezzel rakodtam meg. Óriási 
bogyói voltak s ize kellemesen édes. Minél mé­
lyebben hatoltunk a török földre, annál kitűnőbb 
szőlőt találtunk. Minő bortermelés lehetne ezen 
országban, ha a törökök vallás-erkölcsi fogal­
maival a borélvezet nem ellenkeznék! 

"Widdintől kezdve addig egyhangú gőzha­
jói utazásunk érdekessé kezdett válni. It t ugyanis 
sok török — nő és férfi — szállott be. 

Többek közt egy török pap is három nejével. 
Alkalmunk nyilt tehát a török viseleteket ta­
nulmányozni. A nők arcza befátyolozott, csak 
orruk, szemeik s homlokuk egy része van szaba­
don. Az egy háremhez tartozó nők körben ültek 
le, közükbe fogva gyermekeiket. Néhány lépés­
nyire tőlük állott férjük is, ki gondosan vigyázott 
szempillantásaikra. Mi­
dőn a hajóra szállottak, 
daczára, hogy jegyük a 
második helyre szólott 
az első helyre jöttek, 
mert azt kényelmesebb­
nek találták, s itt a 
magukkal hozott pár­
nákon , egész otthoni 
nyugalommal leteleped­
tek : — a hajótiszt csak 
nagy nehezen tudta ve-
lök megértetni, hogy ez 
a hely nem illeti őket s 
kezüknél fogva vitte 
őket a második helyre, 
hol a magyar utasok bá­
mulva körülvették őket, 
viszont megbámultatva 
a törökök által, kik nem 
tudták, mi hozza ide egy­
szerre ezt a sok „mad-
zsart"? 

A hajó födélzetén ke­
leti tánezot is láttunk. 
Két leány, — bolgárok 
vagy görögök lehettek, 
— czimbalom kisérete 
mellett keringett és 
hánykolódott: másként 
e tánezot megmagyaráz­
ni nem tudom. Talán 
érthetőbb, ha ugy feje­
zem ki magamat: nem 
annyira a lábak, mint 
inkább a felső testtagok 
voltak mozgásban, al­
kalmasint azt tartván 
ezen népek, hogy a test­
mozdulatok fő kecse a 
mellrészek forgásában 
rejlik. így tánczolják a H 
kankánt-az Oriensen: — 
Parisban s nálunk egé­
szen máskép! 

Hajónk tovább ha­
ladott, hátunk mögött hagytuk már Nikápoly 
és Sistova városokat, melyek elseje nem isme­
retlen hazai történelmünkben sem, és két napi 
utazás után Ruscsukra értünk. 

Huscsuk a török Bolgárországnak legélénkebb 
forgalmi városa. Két részből áll: a török és bolgár 
városrészből. Az utóbbiban igen sok külföldi, fő­
leg német lakik, az oláhországi magyaroknak is 
volt egy ide telepedett gyülekezetük, mely azonban 
mint hallom — már bomló félben van. A városban 
a négy-öt órai várakozási idő alatt sétát tettünk. 
Többen közölünk fezt is vásároltak, hogy a török 
földön idegenekül ne tekintessenek. Az idegeneket 
vagyis „frankokat" — mert ezen gyűjtő név alatt 
ismerik a nyugotiakat a keleten — jobban tisz­
telik ugyan, mint a belföldi görögöt, örményt 
vagy bolgárt, kikkel az arisztokratiát képező törö­
kök csakúgy paczkáznak, —de egy úttal mindenütt 
és minden alkalommal jól meg is fizettetik. A tö­
rök e tekintetben még chevaleresquebb és a rendes 
taksánál többet alig kivan, mig a görög az idegen 
szagot már messziről megérzi. 

Euscsukban bolyongásunk közben egy derék 
honfitársunkra is akadtunk. Ez Mohos J . gyógy­
szerész, ki már több mint egy évtized óta időz 

e helyen. Igen nagyon örült, midőn gyógyszer­
tárába betoppantunk, a mi örömünk azonban még 
nagyobb volt, midőn itt oly messze a hazától, 
magyar szót hallottunk, egy derék magyar csalá­
dot láttunk, magyar hirlapokat olvastunk. Mohos 
asztalán ott feküdtek ugyanis a „Vasára. Újság" 
és „Politikai Újdonságok" utolsó számai, me­
lyekre évek óta hiven előfizet, egyébként is nagy 
áldozatokat hozva, hogy gyermekeit, kik születés­
helyükre nézve már nem magyarok, magyar neve­
lésben részesitse. 

Ruscsuktól kezdve Várnáig utunkat vaspá­
lyán tettük meg. E vaspálya, mely a török földön 
első volt, igen kezdetleges épiímény. Komfortról 
benne szó sincs. Mondják, hogy néha a vasút kö­
rüli mocsárokban tenyésző bivalyok csordánként 
ellepik a pályát, melynek ilyenkor meg-meg kell 
állani. Erre fütyülnek, lármáznak, zenebonát 
csinálnak : végre a bivalyok is megsokalva a dol­
got, odább állanak. A török életnek sok ily ke­
délyes oldala van, csak türelem és phlegma kell 
és minden baj elviselhető lesz. 

A vasút környéke igen egyhangú, csak 
Sumlától kezdve válik érdekessé. I t t ugyanis a 
hegyormokat várszerüen környező kő-képződmé-

Mehemmed Murad efendi, török trónörökös. 

nyékre találunk. E természeti képződmények 
némelyike oly annyira hasonlit egy mesterséges 
alkotású hegyi várhoz, hogy mindannyian bátran 
várromoknak képzelhettük őket. Több mérföld­
nyire a vidéket csupa ily hegyi képződmények 
lepik el s a vasútról igen érdekes kilátást nyúj­
tanak. 

Hat órai gőzkocsizás után Várnába érkez­
tünk. Szemeink előtt volt a Fekete-tenger, mely­
nek hullámaiban a kelő hold sugarai csillámlottak 
le. Ünnepélyes és felejthetlen pillanat. Várna már 
igazán keleties város. Házainak nagy, talán leg­
nagyobb része fából épült, utczái keskenyek, 
piszkosak, bűzösek; mindenünnen juhzsir-szag 
ütötte meg orrainkat, miután a törökök ezt hasz­
nálják a vallásuk által tiltott disznózsír helyett. 
Az utczákon és a tereken ökrök, bivalyok járnak 
s kutyák heverésznek, s mintha a phlegmát csak 
eltanulták volna uraiktól, a törököktől, egész ké­
nyelemmel fetrengenek ott daczára, hogy emberek, 
kocsik s ökrök keresztül kasul járnak a városban. 
A vendéglőket görögök vagy olaszok birják; a 
rósz sors a Hotel d' Orient czimübe vezetett be, 
hol miután a vendégek már mindent lefoglaltak, 
egy kis poloskás kuczkóba helyeztettem el egy 

másik vendég, Dubarlfl Leo párisi ügyvéd s jog­
tudor ur társaságában- Én , kigyötörve a fára­
dalmak által sopánkodtam, mig útitársam, hiven 
franezía természetéhez, a szerencsétlenségben is 
elég jó kedvű volt, s szellemdus humorral tré-
fázta ki a keleti viszonyokat. 

Várnán a Lloyd-gőzösre szállottunk, mely 
bennünket a Fekete-tengeren Konstantinápolyba 
szállítandó volt. Lesve vártuk a hajó távozását; 
végre megindult, s kellő szélcsendben vonultunk 
a várnai kikötőből a nagy Pontus Euxinusba. A 
társaság legnagyobb része a födélzetén foglalt 
helyet, s magyar nótákat énekelt. Hámory Lajos 
aradi gyógyszerész, ki utunk közben igen jó czim-
bora és vezér volt, a „Szózatot" is intonálta és a 
„kart" vezette, azonban patriotismusa jobb volt, 
mint berekedt torka, mely gixert gixerre ugrasz­
tott ki, ugy hogy franczia szomszédomat a ma­
gyar cantaték már egész idegessé tették. Hogy 
mi nem vettük észre, annak oka csak az, hogy a 
magyar a „Szózatot" bármily rekedt torokból is 
szívesen hallja. 

A tengeri betegség legtöbbet meglepett, s 
csak kevesen éltük át az éjét ép egészségben. 
Némelyik kínosan sopánkodott, rhumért és cog-

nacért esdekelt, voltak, 
kik jajveszékeltek, sőt 
more patrio káromkod­
tak is, összeteremtet-
tézve az egész Fekete­
tengert s a keleti uta­
zást, átkozva még a 
gondolatot is, mely őket 
ide hozta. Pedig a ten­
ger elég nyugodt, zaj­
talan volt, minőnek a 
Fekete-tengert ritkán 

^ | lehet tapasztalni. Mi­
lyen lett volna még a 
kínlódás vihar esetén! 

Tizennégyórai hajó­
zás után hajónk a Bos-
porusba tért. A világ 
legszebb pontján ha­
ladtunk át. A partvidék 
— ugy az európai, mint 
az ázsiai, gyönyörű vil­
lákkal és kertekkel van 
környezve; a zultánnak, 
a diplomatáknak, gaz­
dag európai, sőt ameri­
kai magánzóknak van­
nak itt nyaralói. A leg­
előkelőbb s legvagyono­
sabb basák háremeket 
tartanak itt. Néhol part­
erődöt látunk regényes 
csoportozatu bástyák­
kal, másutt magas mi­
naretek mutatkoznak. 
Ott van Rumili ősrégi 
sötét vára, s szemben 
vele az ázsiai parton 
Anatolia. E két hely 
közt legszűkebb a Bos-
porus. I t t vezette Dá­
rius is keresztül sere 
gét. Alább Bujuk-dere 
és Therapia, melyek a 
konstantinápolyiak elő­
kelőbb kiránduló helyei, 

Schönbrunn vagy Hietzing a bé-mint ép ugy 
csieké. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Két óráig tartott e fönséges bosporusi ut, 
mig elértük végét és szemünk előtt állott a kelet 
királynője, Konstantinápoly ezer tornyaival és 
mecseteivel, magas falaival, palotáival, kikötőjével 
s a mi ezeknél még meglepőbb — tolongó és zsi­
bongó lakosságával, melyről caak a személyes 
jelenlét adhat fogalmat. 

De konstantinápolyi időzésünk érdemes rá, 
hogy vele bővebben foglalkozzam. 

Csillag Gyula. 

JHehemined Marad efendi törők trón­
örökös. 

A lefolyt pár év alatt alig volt Törökország­
ban napikérdés, melylyel többet és behatóbban 
foglalkoztak volna, mint a török trónörökösö­
dési jog megváltoztatásával. Köztudomású dolog, 
hogy Törökországban, s egyátalán a moham-
medán keleten nem az az örökösödési jog diva­
tozik, a mely Európában, ott nem az uralkodó 
család első szülöttje a trónörökös, hanem mindig 
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a megelőzött uralkodó családjának legidősebb 
tagja, jelenleg tehát nem a mostani dicsőségesen 
uralkodó Abdul Aziz szultán fia Juszuf Izzeddin 
efendi, hanem az előtte uralkodott Abdul Modsid 
szultán legidősebb fia Mehemmed Murád efendi. 
A mostani szultán azonban, mióta csak a trónra 
lépett (1861 óta), mindig azon töri fejét, hogy a 
trónörökösödési rendet megváltoztassa, s halála 
után ne bátyjának fia, hanem saját fia lépjen 
a trónra. E kérdés okozott legtöbb miniszterkri-
zist, s ennek köszöni legtöbb minibzter tárczáját, 
többek közt a volt tehetetlen nagy­
vezér Mahmud pasa. Ha valame­
lyik cselszövő főúr miniszteri tár-
cza után vágyódott, tele beszélte 
a szultán fejét a trónörökösödési 
rend megváltoztatásával, s másnap 
már a miniszteri székben ült. Az 
uralkodó családban az a jog által 
szentesitett szokás divatozott, hogy 
az uralomra lépett szultán az ő 
leendő utódjának fiait mind meg­
ölette. E szokást azonban Abdul 
Medsid nem érvényesítette, s ime, 
a kegyelemből életben hagyott 
Juszuf Izzeddin efendi most meny­
nyi kinos napot szerez a jogos 
trónörökös Murádnak. 

Mehemmed Murád efendi szü­
letett Stambulban 1840. szeptem­
ber 21-én. Atyja kitűnő gonddal 
neveltette, nemcsak török tudóso­
kat, hanem európai szakembereket 
is hivott meg fia mellé, s minden 
tudományban alaposan kiképez­
tette. Midőn nagybátyja, atyja 
halála után a trónra lépett, Murád 
csillaga letűnt, s azóta élete csupa 
fogság. Nem tehet ki egy lépést sem 
a szultán palotájából nagybátyja 
tudta és beleegyezése nélkül, s min­
denütt kémekkel van körülvéve. Konstantinápoly­
ban időzésem alatt beavatott emberektől hallot­
tam, hogy Murád bujában az italnak adta magát, 
s korántsem foglalkozik fogságában oly nagy 
mérvben történelem és államtudományok tanul­
mányozásával, mint ezt némelyek hiszik. Az uj-
török párt gyekran felhasználta érdekeit, és 
igyekezett helyzetén segiteni, mert elvileg a trón­
örökösödési rend megváltoztatása ellen küzdött. 
De mihelyt a szultán csak legkisebbet is észre-

nagyon szereti s ragaszkodik hozzá, kivéve azon 
kémeket, kikkel nagybátyja minden lépésére vi­
gyáztat. 

Azt hiszszük, hogy mindez eljárás és minden 
erőfeszítés hiába való; a török trónörökösödési 
rendet egyhamar nem sikerülend megváltoztatni, 
ajnélkül, hogy ezáltal a birodalom békéjét és nyu­
galmát is meg ne zavarnák. E. B. 

Placzi ügyvéd Konstantinápolyban. 

Levélírók és piaczi ügyvédek Kon­
stantinápolyban. 

A török köznép közt jóval kevesebb az Írás­
tudók száma, mint nálunk, s ennek oka egyrészt 
az iskolák hiányában, másrészt a török írás 
nehézségében keresendő. Ahhoz, hogy valaki csak 
némileg is sejtsen a török nyomtatáshoz, nagyon 
sok idő kell, hát még az Íráshoz? A török irás-

szetesen csak azok tanulják meg a nehéz mester­
séget, kiknek arra okvetlenül szükségük van. 

A nép alsóbb osztálya, de különösen a nők 
csak nagyon ritkán sajátitják el annyira az irás 
művészetét, hogy gondolataikat papírra tehessék, 
a mi gyakorlottabb, iskolákat végzett embernek 
is nehéz feladat. Kell tehát szükségkép létezni oly 
közegnek, mely közvetítője legyen két személynek, 
kik egymással irás által kívánnak érintkezni. Ez 
a közvetitő a török levélíró és piaczi ügyvéd, ki 
tanácscsal szolgál élőszóban és írásban s hiven 

papirra irja mindazt, mit tollába 
— helyesebben nádjába mondanak. 

Ha valamely konstantinápolyi 
nagyobb mecset udvarát végig jár­
tuk, s a nagy zaj- és tolongásban 
a laczikonyhák és sekbedsik elől 
menekülni akarunk, s a kijárat felé 
törünk utat, lehetetlen a kiatibokra 
nem bukkannunk, kik rendesen a 
nagy bejáratok előtt guggolnak 
hosszú sorban egymás mellett. Ér­
dekes egy ilyen kiatib (irnok) cso­
portot megtekinteni. 

A sátrak hosszában egy !láb 
magas pad van emelve, melyre 
tarka szőnyeget térit a nép bölcse, 
erre ráhelyez egy kis ládát, mely­
nek fiókjában elhelyezi a különféle 
Írásmű vekhez megkivántató papír­
jait, a nádtollakat, pecsétnyomóját 
és más apróságokat. A ládácska 
tetején látható a gummival fé­
nyessé és tapodóvá vastagított 
tenta, az aranyporzó és a nádtoll-
faragásra használtató kés,melynek 
élessége a beretvával is képes ver­
senyt állani. Ezek képezik a nép 
ügyvédjének egész készletét; ezek 
mellett guggol ő keresztbe vetett 
lábakkal reggeltől estig, s meg 

sem moczezanna ülőhelyéből, ha nem kellenenap­
jában öt imát elvégeznie. Nem is ér rá, hogy so­
kat mozogjon, mert bár minden mecset udvarán 
van 30—40 ilyen népügyvéd és irnok, mégis 
mindeniknek akad elég dolga. 

A nép ügyvéde rendesen tul van az élet kö­
zépkorán, s az élet és tudomány bő tapasztalatai­
val ül pultusa mellé, mert az élet minden körül­
ményeinek ismerete szükséges arra, hogy valaki 
piaczi ügyvéd lehessen. Majd egy m íjd más ügy-

Az Eskorial, Madrid közelében. 

vett, vagy csak neszét is vette annak, hogy 
valahol Murád érdekében dolgoznak, azonnal még 
szorosabb őrizet alá fogta, sőt egyszer az a hir 
szállongott Konstantinápolyban, hogy Muradot 
megmérgezték s orvosa csak nagy nehezen ment­
hette meg életét. Annyi bizonyos — ha nem is 
hiszünk e mende-mondának — hogy Murád hely­
zete igen kényes és súlyos. Tartózkodnia kell az 
összeesküvés legkisebb gyanújától is, nehogy fél­
tékenységet és bizalmatlanságot keltsen, és e mel­
lett teljes tétlenségben kell maradnia. Környezete 

j rendszerében az arab jegyekkel él, s e rendszer -
ben a hangzók csak igen hiányosan vagy némely 
szóban épen nem is jelöltetnek, ugy hogy legtöbb 
esetben a mássalhangzók különféle osztályából 
kell az általuk vonzott hangzót kitalálni, s igy a 
szót kibetűzni. Ez persze nagy gyakorlatot, s a 
nyelvnek tökéletes tudását feltételezi abban, a ki 
irni és olvasni akar. Tehát európai embernek elő­
ször a nyelvet kell megtanulni gyakorlatilag, s 
csak azután foghat sikerrel az irás- és olvasás ta­
nuláshoz. E nehezítő körülmények között termé­

ben kérik tanácsát, s ő nem sokat haboz, hanem 
pár perez alatt, bármily bonyolódott ügyben is 
bölcs tanácscsal szolgál. 

Megvallom, hogy néha üres időmben a Jeni 
Dsámi (uj mecset) udvarán sétálva, egy s más ügy­
ben kikértem a bölcs férfi tanácsát, csak azért, hogy 
tapintatosságáról tudomást szerezzek, s mindany-
nyiszor megelégedésemre oldotta meg feladatát. 

Ha valamit íratni akar az illető személy, 
bölcs öregünk mindent kikérd körülményesen, s 
ha mindent megtudott, mire szüksége van, elő-
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veszi élesre faragott nádját, egy iv papirt össze­
hajtogat kezében, baltenyerébe fogja, s elkezd 
irni, s oly szépen,oly arányos betűkkel rakja tele 
a papirt jobbról balra, hogy az is megcsodálja, 
kinek fogalma sincs a szépírásról. Ha leírta azt, 
mivel megbízták, behinti nz iratot aranyos porzó­
val, s azután felolvassa azt a megrendelőnek. Ha 
meg van vele elégedve, elkéri a pecsétnyomót, 
bemázolja tentával, rálehel, hogy a fölösleg tinta 
elszikkadjon; a papirt megnyirkositja nyelvével 
s ugy nyomja rá a pecsétet. E módja a pecsét-
nyomásnak igen czéíszerü, a különösen az arra 
készített sürü tintával oly jól lehet a kinyomatot 
előtüntetni, mint semmiféle más nyomás által. A 
levelet, vagy ügyiratot ekkor átadja és egy pár 
szóval utasítást adva, átveszi a fáradságáért járó 
dijat, mely 20 pára (5 kr.) és 5 piaszter (50 kr.) 
közt váltakozik. 

És ez igy megy folyton-folyvást, egy levelet 
megír a más után; s nehogy azt higyje valaki, 
hogy ez egyhangú unalmas foglalatosság. Koránt­
sem; ez egyike a legmulatságosabb és legváltoza­
tosabb mesterségeknek. í r szerelmes levelet, 
gyászhireket, fizetés - sürgetéseket, folyamodvá­
nyokat tyukászi hivatalért a szultán udvarához, 
stb. stb., s ezekben sokszor igen érdekes epizódok 
fordulnak elő. De legyenek bármi tárgyúak a 
megírandó levelek vagy folyamodványok, a mi 
öregünket ez nem hozza ki megszokott sodrából, 
közönyösen és hidegen fogad minden nyilatkoza­
tot; nem indul meg a szerelmes sziv zokogásain, 
nem az anya fájdalmain; olyan érzéketlenül telje­
siti kötelességét mint a toll, a melylyel ir, vagy 
a papír, melyre közleményeit rábízza. Nem veszi 
ki sodrából a forró nap sugara, nem a téli napok 
hidege, sem a tavaszi és őszi napok esőzései, ő 
mindig ugyanazon a helyen ül, s ha most évek 
multával mennék vissza a török fővárosba, s fel­
keresném az öreg Mahmud kiatibot, fogadom most 
is ott találnám a Jeni Dsámi udvarán a Csicsek 
bazár (virágvásár) felé vezető főbejáratnál a leg­
szélső sarokban guggolva. Erödi Béla. 

Az Escor ia l . 
A távsürgöny, mely e hó elején az Escorial 

égésének hirét meghozta, bizonyára nemcsak 
Madrid lakóit ejtette rémülésbe, mint a kik a sze­
rencsétlenséget majdnem közvetlen közelből szem­
lélhették, hanem sajnálkozást ébreszthetett a vi­
lág valamennyi művelt emberénél mindenütt. „A 
világ nyolczadik csodája," miként a spanyolok oz 
óriási „gránit halmazt" nevezni szeretik, noha 
Spanyolország történetének legsötétebb lapjaival 
áll szoros összefüggésben s mogorva, zordon ki­
nézésével és környékével mintegy áthatottnak 
látszik II . Fülöp király kegyetlen, vad szelleme 
és ama féktelen türelmetlenség által, melyben e 
vakbuzgó uralkodó annyira gyönyörködött, az 
igazi spanyol szemében mégis oly láncznak tűnik 
fól, mely hazáját egy fényesebb, dicsőbb múlttal 
köti össze s épen ezért a nemzet minden osztálya 
hazafiúi büszkeséggel tekint az Escorial roppant 
épülettömegére. Azonban a müveit világ nem 
annyira e tisztán spanyol nemzeti, hanem inkább 
egészen átalános műveltségi szempontokból érdek­
lődik e nevezetes épület iránt, melynek nagyszerű 
múzeuma sok tekintetben páratlan az egész vi­
lágon. 

Kevés utazó'hagyjael Spanyolországot a nélkül, 
hogy az Escorialt meg ne látogatta volna ; de az 
idegent inkább kíváncsisága, inkább az óriási, a 
megmérhetetlen iránt érzett vonzalma viszi oda, 
mint szépség utáni vágya, melyet az épület maga 
ugy sem elégíthetne ki. Eredetileg zárdának volt 
szánva a építtetésének idejében (1563—84) terje­
delemre és nagyszerűségre nézve hozzá hasonlít­
ható épület az egész világon egy sem volt. Létre­
jöttét a nemzeti hagyomány szerint I I . Fülöp 
király egy fogadalmának köszönheti, melyet ő az 
1557. aug. 10 én vivott st.-quentini ütközet nap­
ján tett. Ez alkalommal, épen mint Hóditó Vilmos 
tette Hastingsnál, fölfogadta II . Fülöp, hogy ha 
Isten a győzelmet a francziák ellen az ő részére 
találná eldönteni, egy zárdát fog építeni és szen­
telni azt. Lőrincznok, kinek névünnepe épen a 
csata napjára esett. Az épület teljes neve tehát: 
„El Reál Sitio de San Lorenzo el Reál de 

' Escorial." Az épitész az épületnek állítólag sütő­
rács alakot adott szt. Lőrincz emlékezetére, kit 
Valerianus császár parancsára Huescaban 258 ban 
olyanon sütögettek és kinoztak halálra. A nagy­
ravágyó spanyol király hat millió spanyol aranyat 
(körülbelől 100 millió forintot) pazarolt el arra, 
hogy egy sírt épittessen, a melybe magát elte­

methesse sok évvel az előtt, hogy testileg is meg­
halt volna. Bűneinek tudatában itt élt a hideg­
vérű, de mégis vad, szenvedélyes, érzéki uralkodó 
sötéten és betegen szerzetesei között, mig körülte 
lassanként emelkedett az „építészet" e „Levia-
thánja" — körülkerítve azt a„Pantheont" vagy sír­
boltot, melyet a maga és utódai számára örök pihenő 
helyül kiszemelt. A templomban, a khórus fölött ma 
is mutogatnak egy kis fülkét, hol kéaő éjig, néha 
viradtig is eltérdepelt, leselkedve a szerzetesekre, 
hogy mint végzik bevégezhetetlen imáikat. Szin­
tén mutogatják azt a sötét, szűk, bolthajtásos szo­
bát is, a templom főoltárával szemben, hol 53 
napig feküdött utolsó uudoritó betegségében, 
„benne termett férgek által emésztve, mint Heró­
des," és a hol épen ama nap évfordulóján, me­
lyen óriási épületének alapkövét letette, kimúlt; 
miután annak falai között 14 évig élt elzárkózott 
remete-életet, de azzal dicsekedve, hogy a zordon 
Sierra de Guadarama e barátságtalan szikla-ma­
gányából „két hüvelyknyi papírral két világot 
kormányozott." 

Az Escorial nagyságáról némi fogalmat szerez­
hetnek olvasóink,ha elmondjuk,hogy az egyenszögü 
parallellogrsimm-alaku épület hossza északról dél­
nek 744 láb, szélessége pedig keletről nyugotnak 
580 láb. Van 8 tornya, 16 udvara, 1111 külső és 
1562 belső ablaka, 1200 ajtója, (némelyek szerint 
összesen 11,000 ablaka és 14,000 ajtója,) 15 zár­
dája, 86 lépcsőháza, 89 kútja, 3000 négyszög 
láb terjedelmű freskó-festménye és 32 spanyol 
négyszög mérföldnyi területe. Az Escorial tem­
plom, mauzóleum, zárda, királyi palota, kincstár 
és múzeum egyszerre és egy épületben; egyszers­
mind egyházi szentély is 7421 ereklyével, melyek 
11 egész testből, 300 főből, 600 különböző szent 
lábból és karból, 346 vérérből és izomból, 1400 
darab állkapocsból, fogakból, körmökből és láb­
ujjakból, s végre ama sütő-rácsból áll, melyen a 
hely védszentjét, szt. Lőrinczet, halálra kínozták. 
Az összépület maga sem kivül, sem belül nem 
árul el valami határozott irányú Ízlést, de az 
egyes részek különvéve, csinosak és diszesek. A 
templom például elég izlésteljes és elegáns; bel­
seje három hajóból áll; hossza 320láb, magassága 
föl a kupola tetejéig 300 láb, de az ogész mégis 
nagyon közönséges imaház lenne ama meglepő, 
ünnepélyes félhomály nélkül, mely azt mindig 
betölti, és a sok márvány, jáspis és mindenféle 
fajú drágakő nélkül, melyekkel falai s főleg oltá­
rai majdnem tul vannak terhelve. A királyok 
sirja, melybe a királyi családnak csakis ténylege­
sen uralkodott tagjait s azok anyjait volt szabad 
temetni, pompás nyolczszegletü szoba, melynek 
átmérője 36, magassága 38 láb; igen gazdagon 
van földíszítve s mind a nyolcz oldalán fekete 
márvány koporsók vannak apró fülkékben el­
helyezve. 

Az egykori gazdagság nagy részét ma hiába 
keresnők itt. I. Napóleon francziái kegyetlen gaz­
dálkodást vittek véghez az Escoriálban; a ritka 
pénzek, érmek és festmények gyűjteményét nagyon 
megtizedelték, ugy hogy vandal pusztításaikat és 
az általuk okozott károkat az épület soha sem 
tudta többé teljesen kiheverni. Azután jöttek a 
forradalmak és polgári háborúk Izabella királynő 
idejében. A szerzetek eltörlésekor az Escorial 
szemfényvesztőinek — körülbelől 200 barátnak — 
pusztulniok kellett; fészkök e „sötét, kísérteties 
hamvasszürke szinü épület" évekig lakatlanul el­
hagyatottan állt, mint a „halál palotája" — kitéve 
a zordonabb évszakok romboló dühének. „Az eső, 
— irja egyik utazó, — „átszivárgott a széttöre­
dezett laza tetőzeten és a lakatlan szobákat köd 
borította el." — De mit is csináltak volna az Es-
coriállal? Erdőtelén, kopár hegyvidék legmaga­
sabb pontjára épitve, az ég minden szélviharának 
játékszerül van oda dobva s a tenger szine fölött 
majd 3000 lábnyira feküdvén, alig lakható egy 
évben három hónapnál tovább. Más, letűnt rég 
idők „szeszélye" teremtette azt, s most. talán igen 
is nagy, s igy alkalmatlan lenne modern lakásnak. 
Egy időben szó volt róla, hogy Simancas levél­
tárainak megbecsülhetetlen kincseit az Escoriálba 
szállitsák s hogy átalában a spanyol királyok el­
hagyott lakhelyét a királyságban szétszórva levő 
történelmi okmányok letéti helyévé tegyék. Ha o 
terv csakugyan létesül vala, ugy e hó elején annál 
inkább remeghetett volna a műveltség minden 
barátja, mert az esetben a bekövetkezhető veszte­
ség sokkal pótolhatatlanabb lett volna, mint ha 
csak az Escorial mostani könyvtára ég el. Ujabb 
tudósitások szerint azonban szerencsére a könyv­
tárnak sem történt semmi baja. E könyvtár 56,000 
kötetének elpusztulása mindenesetre a legnagyobb 
kár lett volna, melyet az égés az egész nagy épü­

letben tesz vala. Ugyanis e gyűjtemény számta­
lan sok arab unicum-kéziratot tartalmaz, melyek 
az egykor gazdag és virágzó arab irodalomnak 
megannyi gyöngyei. A képtár egy részét 1837-
ben, mikor Znriategni vezérlete alatt a karlisták 
közeledtek, Madridba szállították. Az itt mara­
dott képek közül néhányat Titiannak, Raphaelnok 
és Velasqueznek tulajdonítanak; van is azok közt 
nem egy feltűnőbb műdarab, de igen valószinü, 
hogy ez úgynevezett remek műveknek jó nagy 
részét csakis fattyu-gyermekeiknek ismernék el 
azok a nagy művészek, a kiknek neveivel büsz­
kélkednek. 

Az Escorialt minden utazó a -maga módja, 
felfogása vagy hangulata szerint Ítélte meg, de 
abban az egyben majd mindnyájan megegyeznek, 
hogy az uralkodó érzelem, a mely őket a kolosz-
szális épület láttára legelsőben elfogta: a szomo­
rúság érzete volt. Nagyszerű, meglepő és bámu­
latra gerjesztő az,do hasonlít egy kihalt városhoz 
vagy temetőhöz, mely a néző lelkében sötét, 
gyászszerü benyomást hagy. A mostani Escorial 
a 'réginek különben is csak árnyéka már. Kihalt 
belőle az élet, lakói szerteszéledtek s csak épen a 
nemzeti kegyelet óvja még a végpusztulástól. 
Múzeum a szó szoros értelmében. Még Izabella 
királynő egy évet se mulasztott el a nélkül, hogy 
La Granjából, a szomszéd hegyek közt fekvő 
nyaralójából át ne rándult volna ide, mikor aztán 
a Pantheont éjfélkor fényesen kivilágíttatta s csa­
ládja ott pihenő tagjainak nyugalmáért misét 
mondatott. Eleinte Amadeo király neje is az 
Escoriálban lakott ideiglenesen, mig a király az 
északi tartományokban utazott. E magános királyi 
lak mély csendjében keresett magának bátorságot 
a szegény nő ama tövis korona elbirhatására, 
melynek súlyát a sorsnak egy váratlan szeszélye 
folytán kemény próbára tett férjével meg kell 
osztania. 

A mostani égés nem első az Escorial törté­
netében ; a tüzet mindig villámcsapás okozta, 
mely körülmény a palotát környező vastartalmú 
domboknak tulajdonitható. Az első égósII.K.irlos 
(az osztrák) alatt volt 1671-ben és 14 napig tar­
tott; a második 1732-ben V. Fülöp (az első Bour­
bon) alatt; a harmadik 1744-ben s a negyedik 
1829-ben jelentéktelenebbek voltak. Amostani tűz, 
mint Madridból irják, 72 óráig tartott. Okt. 2-án 
éjfél tájban tört ki és a „Patio de los Reyes" 
nevű csarnokból terjedt szét, melynek fedelére az 
akkor dühöngött égi háború alkalmával a villám 
lecsapott. A szél a tüzet a könyvtár felé hajtotta, 
melyet azonban szerencsére sikerült megmenteni 
minden veszteség nélkül; a könyvtár tetőzete is, 
gyönyörű freskó-festményeivel sértetlenül meg­
maradt. A palotának majdnem hatodrésze a lán­
gok martalékává lőn; három torony összedőlt. A 
kár 4 millió reált tesz. E nemzeti emléképületet 
a király saját pénztárából szándékozik újra fel­
építtetni. Sámi Lajos. 

A földkéreg alakulásánál szereplő 
tényezők. *) 

A fold azon időtől fogva, a midőn mintegy 
izzó olvadt tömeg kezdett keringeni saját pályáján, 
az átváltozásoknak ép oly szakadatlan lánczolatán 
ment keresztül egész napjainkig, mint azon előbbi 
korszakban, mely alatt az eredetileg kétségkivül 
ködnemü tömeg ilyen olvadt, tüzfolyós tömeggé 
8Űrüdött össze, de a melyre nézve magából a 
föld kérgéből semmi ismeretet nem meríthetvén, 
mint ilyet a geológia körébe fel nem vehetünk. 
Sőt ezen változások tartani fognak mindaddig, 
mig a föld és nap közötti kölcsönös hatás fenn fog 
maradni. A kérdés csak az, hogy melyek lehettek 
azon eszközök és tényezők,melyekezen szakadat­
lan átváltozást előidézték, illetőleg eszközölték? 

E kérdésre a természetben uralkodó össze­
függés és folytonosságnál fogva csak a napjaink­
ban is észlelhető tapasztalatokból meríthetünk 
felvilágositást. Ugyanazon tényezők, a melyek ma 
szemeink előtt a felszín lassankénti átalakulását 
eszközlik, eszközölték kétségkivül a múlt kor 
nagyszerű átalakulását is. Annak oka, hogy 
a jelenleg oly jelentéktelennek látszó tényezők 
hatása, minő pl. az eső, hó stb. e múlt korszakban oly 
nagyszerű változásokat volt képes előidézni: csu­
pán ott rejlik, hogy részint ezen tényezők maguk 

*) L. „A geológia alapvonalai." I r ta PageDávid „Intro-
ductory textbook ot'geology" müvének leilenczedik lciadata 
nyomán Dapty László, a pesti ref. lyczeumban a geológia 
tanáru. Pest, 1872. Eggenberger-féle (Hoffmann és Molnár^ 
akad. könyvkereskedés. Ára 1 ft 50 kr . 
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voltak erősebliek, részint pedig roppant hosszú 
idő folyt le lassanként egymásutánra hatásuk 
alatt. 

Mindennap látjuk, hogy a folyók miképen 
mélyítik ágyaikat és nyaldossák partjaikat, ho°-y 
a fagy és eső miként koptatja el a sziklákat, és 
hogy ezek morzsalékából, miként telnek fel a 
völgyek halmokká, és a tengerparti lapályok mi­
ként változnak át tengerfenékké. Ha mind ez 
hetven, nyolcz van év alatt, egy ember életkorban 
megtörténhetik: képzelhetni, hogy a százezredek 
alatt ép ily apró változások utján mennyi történ­
hetett; sőt ha a földnek általunk ismert egy kis 
pontján ennyi történhetik, képzelhetni, hogy hát 
az egész föld felszinén, s különösen ott a hol a 
folyók helyett tengerek, az esők helyett záporok, 
a hó helyett lavinák, földrengés helyett vulkánok 
szerepelnek? E tényezők átalánosak és megszü-
nésnélküliek levén, a geológus, ha egyszer ismeri 
természetöket, a multkorbani hatásukat is könnyen 
megmagyarázhatja magának, és igy a föld törté­
nelmének tanulmányozásánál mindenekelőtt ezen 
átalakitó tényezők természetével kell megismer­
kednünk, a minők a lég, a viz, a tűz és a szerve­
zetek hatása. 

A lég jóllehet a földkéreg kiképződésénél sze­
repelő tényezők közül nem a leghatalmasabb, de 
hatására nézve a legátalánosabb; ez veszi körül 
mindenütt a föld felszínét; ha mozgásba jön, mint 
szél vagy vihar felkorbácsolja a habokat s ezek 
által lemorzsolja a tengerpartokat, vagy ledönti 
az eső által elkoptatott meredek sziklákat; más­
felől a bsnne levő lég-nemeknél fogva részint 
ugyanezen szikláknak vegytani felbomlását esz­
közli, részint az állati és növényi életnek képezi 
legfőbb életfeltételét. Pasztán hőmérsék-változása 
is elegendő, hogy a sziklák elporladását eszközölje; 
őszszel a sziklarepedékekbe lehullott víz télen 
megfagyva, ellenállhatlan erővel repeszti azokat 
szélylyel, midőn mint jég kiterjedni kezd; viszont 
nyárban, midőn a rendkívüli hőség elpárologtatja 
a földek vizét, azok könnyű porrá változnak, me­
lyet aztán mint vihar tova seper. De mint a hő, 
fény, nedvesség és villanyosság vezetője, az állati 
és növényi életnek is feltétele; ott hol elég sűrű­
séggel bir, a kopár sziklákon is buja élet kél, s 
megfordítva, hol a nagy magasságokban már ritka 
és hideg, ott minden élet megszűnik. 

A viz hatása már sokkal feltűnőbb a legfel-
szinesebb szemlélő előtt is. Minden zápor látható 
nyomokat hagy maga után az elmosott hegyolda­
lukon, és gyakran tekintélyes vastagságú iszapot 
találunk az ár lefutása után a lapályokon; ilyen, 
gyakran csak pár óra alatt történt változást szá­
zadokra számitva ki, mindenki könnyen belátja, 
hogy amott hegyek mosatnak el a viz hatása alatt, 
itt pedig vastag rétegek fogaak képződni; s még , 
könnyebben beláthatjuk ezt, ha a tropikus vidékek 
roppant eső-özöneivel is ismeretesek vagyunk. 
Hasonlókép a tavaszi hó-olvadásokbólja föld réte­
gei közé beszivárgó viz odabent felolvasztja a 
könnyebben felbomló ásványnemeket és aztán 
mint forrás törve elő, e feloldott részeket időnként 
ismét lerakja, s igy a kovagulatok, vagy a mész-
nemű stalaktit és stalagmit képződmények létre­
jöttét eszközli. 

Majd az igy kifolyó viz a szárazföld némely 
helyein tavakká vagy mocsárokká gyűlve össze, a 
lefolyásában elszakgatott sziklákból itt uj termé­
szetű iszap-rétegeket rak. Ha pedig nagyobb fo-
lyókká nőnek az apró patakok, a magukkal vitt 
roppant mennyiségű iszapot részint a medreik 
körül elterülő síkokra rakják le nagymérvű ki-
áradásaikkor, mint a Ganges, Nilus, Mississippi és 
nálunk a Tisza; vagy egész a tengerig vivén 
gyors futtokban ez anyagokat, torkolatuknál hal­
mozzák fel azokat, a midőn ez által részint a 
tenger feneke emelkedik nagy területen, mint 
például a Sárga-folyamnál, részint hosszú idő 
múlva egészen a fölszint érve el, ez utón az úgyne­
vezett delták képződését eszközlik, mint a Nilus, 
Mississippi és Duna torkolatainál. Ily módon 
származtak az oly tenger-öblökből, melyekbe 
folyamok nyilnak, legtöbbnyire azon termékeny 
völgyek, minők a Nilus, és a Ganges völgyei, 
melyekben felfeléhaladva egymás után feltalál­
hatjuk mind azon képződményeket, melyeket a 
viznek köszönhetünk, úgymint a hegyek lábainál 
a lerohanó patakok által Iesodrott görgetegeket, 
vagyis az egyes sziklatömböket, távolabb az ezek 
széttördeléséből származott és tova sodratása alatt 
gömbölyűre kopott kavicsokat, még távolabb a 
kavicsok szétmorzsolásából származott homok ré­
tegeket, s végre az ezen elmorzsolódás alatt a viz-
ben származott port, a könnyüségénél fogva leg­
messzebbre ragadhatott iszapokat. 

Igy alakulnak által lassanként ma is a Hi-
maláya bérczei a Ganges és Bengáli völgyekben 
található termékeny rétegekké. (Vége kbvetk.) 

Ot hét léghajón. 
( U t a z á s A f r i k á b a n . ) 

(Folytatás.) 

Harmadik fejezet. 
Az indulás. 

Február 16-án ii „Resolute" nevű hajó, me­
lyet a kormány Fergusson átszállítására rendelt 
Zanzibár szigetéig, Greenwichnél vetett horgonyt. 
Nyolczszáz tonnás csavargőzös volt, jó járású, s 
eredetileg arra rendeltetve, hogy Ross kapitány 
utolsó" sarki utazását élelemmel lássa el. Parancs­
noka Pennet kapitány szeretetreméltó ember volt, 
s élénken érdeklődött Fergusson vállalata iránt, 
kinek nagy tisztelője volt. 

A „Resolute" fenékszine jól el volt készitve 
a léggömb elhelyezésére, melyet 18-án szállitottak 
át reá s minden hozzátartozandóságával együtt a 
legjobban és biztosabban el is helyeztek benne. 
Tiz hordó kénsavanyt s tíz hordó ócska vasat is 
vittek magukkal, a miből a könenygázt kifejtsék, 
a mi több volt az elégnél, de számitni kellett ne­
talán meghiúsulható vegyészi kisérletekre. A gáz 
előállítására rendelt s mintegy harmincz hordócs­
kából álló készülék is a hajó fenékben helyeztetett 
el. Estére a berakodás be volt fejezve. 

Két alkalmas hajószoba volt berendezve Fer­
gusson tudor és Kennedy Dick számára. Emez az 
utolsó perczig esküdött, hogy ő nem megy. De 
azért, 19-én reggel, barátjával együtt mégis csak 
hajóra szállott. Egész fegyvertár vadászpuska volt 
vele. A kapitány s a hajó egész személyzete nagy 
kitüntetéssel fogadta a három vállalkozót (mert 
mondani sem kell, hogy a jámbor Joe is velők 
volt). 20-án a földrajzi társulat nagy búcsulako-
mát rendezett, melynek, a királynéra, a merész 
utasokra, a yállalat sikerére mondott számtalan 
toaszt után, csak éjfélkor lett vége. 

Február 21-kén hajnali 3 órakor dübörögni 
kezdett a gép, a mint a tüzeket a gyújtókba meg­
rakták. 5 órakor felszedték a horgonyt, s a csavar 
mozgásba jött és a hajó megindult a Thames tor­
kolata felé s nemsokára a sik tengeren evezett. 

Mondani sem kell, hogy a társalgás a hajó 
fedélzetén csaknem kizárólag a czélba vett légi 
utazás körül forgott. Fergusson egész földrajzi 
tanfolyamot tartott hallgatóinak s a tengeri út 
hosszú üres idején elbeszélte nekik az eddigi kí­
sérleteket Közép-Afrika átkutatására, az eddigi 
eredményeket s mindazt, minek különben megtu­
dására egy egész könyvtár átolvasása kellett volna. 
Közlékenyen beszélt saját terveiről, a lehető esé­
lyekről s azok közt követendő magatartásáról ; 
ugy hogy kevés idő múlva, Kennedy barátján kivül 
senki sem volt a hajón, a ki a vállalat sikerén csak 
legkevésbbé is kételkedett volna. 

Némelyek csodálkozásukat fejezték ki, hogy 
oly hosszú útra aránylag kevés élelmi szert szán­
dékozik magával vinni. 

— Önök azt hiszik, hogy ^utazásom soká, ta­
lán hónapokig fog tartani? Csalódnak. Ha ugy 
volna, el lennénk veszve, soha meg nem érkeznénk. 
Gondolják meg, hogy Zanzibártól a senegali par­
tokig nincs több 3500, tegyük, hogy 400U tengeri 
mérföldnél.*) S minden tizenkét órában kétszáz­
negyven ily mérföldet haladva, a mi kevesebb egy 
jó vasúti sebességnél, és éjjel-nappal utazva, 
nyolcz-kilencz nap alatt oda érkezném. 

— De akkor mitsem láthatna, mitsem észlel­
hetne. 

— Épen azért, ha akarom s a hol időzni aka­
rok, meg is állapodom, kivált ha oly szél keletke­
zik, mely léghajómat magával ragadná. 

— S pedig van olyan, — szólt közbe Pennet 
kapitány, — mely egy óra alatt halad 240 tengeri 
mérföldet! 

— Lám! ily széllel egy nap alatt átrepülhet­
ném egész Afrikát. Reggel fólszállanék Zanzi-
bárban s este Saint-Louisban ereszkedném le. 

— S a léggömböt nem szaggatná szét ily 
rohamos gyorsaság? 

— Volt már példa hasonló gyorsaságra. Mi­
kor I. Napóleont koronázták, 1804-ben, Garnerin 
léghajós este 11 órakor egy léggömböt eresztett 
föl, melyen arany betűkkel e fólirás tündöklött: 
„Paris, X I I I . év. Trimaire 25. Napóleon császárt 

•) Melvből kettő s fel teszen egy földrajzi vagy német 
mérföldet. Tehát 1400-1600 mf. 

Ö Sz. VII. Pius megkoronázta." Másnap reggel 
öt órakor Róma lakói e léggömböt a Vatikán fölött 
látták lebegni. A léghajó hát ellenállhat ily sebes­
ségnek. 

— A léghajó! de hát az emberi szervezet? — 
koc.káztatá a még mindig kétkedő Kennedy. 

— Az ember is. A léghajó, az őt környező 
léghoz képest mozdulatlan áll. Nem ő megy, ha­
nem a körüle levő levegő-tömeg; gyujts lámpát 
csolnakodban, lángja meg se lobban. Észre se ve­
szi sebességét, sőt haladását sem a benne ülő. 
Különben én nem akarok hasonló gyorsasággal 
utazni; sőt ha módomban lesz éjszakára valamely 
hegycsúcsra vagy fatetőre kikötni, kikötök. 
Egyébiránt két hónapra való eleséget viszünk 
magunkkal s ügyes vadászunk az utón is gyara­
píthatja éléskamránkat. 

A hajó fiatalsága irigyen nézett Kennedyre, 
hogy mily pompás vadászatai lesznek. De ő annál 
jobban szabadkozott; ő nem lő, ő nem megy, de 
már ő oly bolondot nem tesz, hogy abba a léghajóba 
üljön. 

— Hagyd el, kedves Dickem, — monda Fer­
gusson. — Meg vagy mázsálva, magad is, táskád 
is, puskád is, még a lőporod is. Ezen már tul va­
gyunk, hát ne is beszéljünk rólal 

A „Resolute" pedig vigan haladt át az egyen­
lítőn, a Jóremény-fok felé. Az idő folyvást ked­
vezett, csak a tenger háborgott néha. Márczius 
30-dikán, 27 nappal a Londonból való elindulás 
után a Cap hegyfoka feltűnt a láthatáron ; a hegy 
lábáb.in elnyúló város fehér körrajzai nyájasan 
mosolyogtak az érkezőkre. A hajó parancsnoka 
azonban csak addig kötött ki, mig szenet rakatott 
be, a mi egy napot vett igénybe. Másnap a hajó 
megkerülte Afrika déli csúcsát 8 befordult a mo-
zambiquei csatornába. 

A tudor leczkéi a közben folyvást gyönyör­
ködtették s oktatták hallgatóit. Egyszer a többi 
közt a léghajók kormányzásáról volt szó. 

— Nem hiszem, — monda, — hogy sikerül­
jön valaha biztosan kormányozni a léghajókat. 
Ismerek minden rendszert, melylyel e czélból ed­
dig kísérletet tettek; egyik sem sikerült, egyik 
sem gyakorlati. Gondolhatják, hogy én ia foglal­
koztam e kérdéssel, de az erőtan jelen állásában 
nem tartom azt megoldhatónak. Roppant erejű s 
a mellett végetlen könnyű ségü mozdonyt kellene 
föltalálni. 

— Pedig a vizhajózás sok tekintetben ha­
sonló a léghajózáshoz s a vizén tökéletesen tudják 
kormányozni a hajókat. 

— A kettő közt nagyon kevés a ha-onlat. A 
vizben a hajó csak félig van bemerülve s rajta 
úszik ; a léghajó egészen a levegőben van. A vízen 
a hajó változtatja helyét az elem irányában s épen 
ebből áll kormányozása; a léghajó eleme árjával 
úszik, 8 nem őt, hanem a légkört kellene kormá­
nyozni, a mi nem áll hatalmunkban. 

— S e szerint a léghajózás nem tökéletesed­
hetik? 

— Dehogy nem, dehogy nem! Csak más irány­
ban kell kifejteni, mint eddig próbálták. Ha a 
léghajót l-.ormányozni nem lehet: legalább ked­
vező légáramlatokban kell tartani. Minél maga­
sabbra emelkedünk, annál egyenlőbb a légáramlat, 
annál állandóbban tartja irányát; a hegyek és völ­
gyek, melyek a föld felületén legfőbb okozói a 
szelek irány-változásainak, a magasabb rétegekre 
nem gyakorlanak befolyást. Ha a léghajó abba a 
magasságba jutott: nincs más teendője, mint meg­
választani azt az áramlatot, melynek irányában 
akar haladni. 

— Igen, — veté ellon Pennet kapitány, — 
de hogy azt megválaszthassa, folyvást emelkednie 
vagy szállania kell; s épen ebben van a nehézség. 
Mert emelkedni csak a ballast kevesbitése, vagyis 
kidobálása által lehet, leszállani pedig csak a gáz 
kevesbitése vagy kibocsátása által. Ez, egyszer-
kétszer, egy sétautra megy; de huzamosban, s 
ismételve — nem. 

— Épen ez a kérdés, — kedves kapitányom. 
— Ezt a nehézséget kell a tudománynak legyőznie. 
Nem kormányozni kell a léghajót, hanem emel­
kedni s szállani vele, tetszésünk szerint, annyiszor 
a mennyiszer, gáz-veszteség nélkül. 

— Az am! de a mesterség még nincs felta­
lálva. 

— Bocsánat, uram; fel van. 
— S ki által? 
.»- Általam. Képzelheti, hogy e nélkül csak 

nem indulhattam volna el Afrikán keresztfii lég-
hajó-utra! Huszonnégy óra alatt kifogynék a gáz­
ból. Akarják önök ismerni titkomat? Figyeljenek 
reám: „Az én emelkedési s leszállási készületem 
egyszerűen abban áll, hogy a léghajómba zárt 
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könenygázt, különböző hőmérsékletek előidézése 
által kisebb vagy nagyobb térfogatra nyomom 
össze vagy tágitom ki." íme titkom. Egyszerű s 
annálfogva sikerülni is fog. A legegyszerűbb vegy-
bontási műtét által tekintélyes meleget, ez által a 
Jéggömbbe zárt könenynek tetszésem szerinti tér­
fogat-változásait s ez által viszont emelkedést ós 
alábbszállást idézek elő. Ez az egész. 

Fergusson előadását feszült figyelem s végre 
kitörő helyeslés kisérte. Csak egy ellenvetést le­
hetett emelni ellene: hogy veszélyessé válhatik. 

— Az nem baj, — monda Fergusson, — csak 
sikerüljön! 

A hajót ekközben folytonosan kedvező szél 
hajtotta. A mozambiquei csatornán át *) könnyű 
atja volt. S ápril 15-én délbon Zanzibár szigeten, 
a hasonnevű város előtti kikötőben vetett hor­
gonyt. E szigetet Afrika szárazától keskeny csa­
torna választja el, mely a hol legszélesb, sincs 30 
teng. mfd. Körüle pedig apróbb szigetek feksze­
nek szétszórva, melyek egyrésze lakatlan. Maga 
Zanzibár népes sziget s a mascati imán birtoka, 
ki Anglia és Francziaország szövetségese s megle­
hetős forgalmú kereskedést folytat mézgával, ele­
fánt csonttal s legfőkép fekete rabszolgákkal. 

Megérkezésükkor az angol konzul (ki a vál­
lalatról értesitve volt) fogadta a kikötőben s ve­
zette lakásra. A léggömböt s készülékejt először 
Zanzibár főterén akarták fölállitani. De a benszü-
lött miveletlen s babonás nép gyanús mozgolódása 
a hir hallatára, hogy európai bűbájosok égbe 
akarnak szállani, oly fenyegetőleg kezde mu­
tatkozni, hogy bár erőszakkal könnyen el 
lehetett volna nyomni, Fergusson inkább 
akarta kikerülni, mint kihivni az ellenszegü­
lést s összes készülékeit a szomszéd puszta 
szigetecskék egyikére szállitatta át, hol sen­
kitől nem háborítva tehette meg előkészüle­
teit s szállhatott a magasba föl. 

A Koumbeni nevű kis szigetet válasz­
tották ki e végre. Ott két óriási gerendát 
állítottak föl s azokhoz erősítek meg a felfú­
jandó léggömb kötelékeit. Másnap a szüksé­
ges könenygáz kifejtéséhez kezdtek. Harmincz 
hordóban volt a hozzá való anyagszer; t. i. a 
kénsavany és a vas. A kifejtés nagy mennyi­
ségű vizzel történt, melyből vegybontás után 
vált ki a köneny, s az, előbb tisztára mosva 
útjában, a léggömbbe, annak kéményein át 
vezettetett be. E műtéthez 1870 gallon kén­
savat, százhatvan mázsa vasat és 24 ezer gal­
lon vizet használtak föl. A műtét nyolcz óra 
hosszat tartott. S befejeztével a léggömb, 
kötélhálózatával borítva, szabadon és vígan 
lengedezett a két nagy gerenda között, várva, 
hogy kötelei elmetszetvén: a magasba röppen­
hessen. 

Este hat órakor (ez volt ápril 18-dikán) 
még egy utolsó búcsú ebédre gyűltek össze 
az indulandók s tisztelőik a sziget kormány­
zójánál. Éjjelre, nehogy a benszülött nép va­
lami merényletet kisértsen meg, a mire nagy 
hajlama mutatkozott, az utasok a „Resolu-
te"-on háltak, a léggömböt pedig katonaság 
őrizte. Reggel hat órakor átmentek Koumbeni 
szigetére, számos kísérettel. A léggömb vigan 
lengedezett kötelein, melyeknek végeit most, fel­
oldva előbbi nehezékeitől, 20 matróz fogta erős 
markában, kéez bármely perczben egyszerre elbo­
csátani. Midőn oda érkeztek, Kennedy kilépett a 
sorból s mindenek hallatára ünnepélyesen meg-
szólitá Fergussont: 

— Tehát már visszavonhatlan elhatározásod 
eléghajón utazni? 

— Visszavonhatlan. 
— Ismerd el, hogy én mindent elkövettem e 

merész elhatározásod megingatására. 
— Azt el kell ismernem. 
— így hát én mosom kezeimet a bekövetke­

zendő veszélyek felelőségétől — én veled megyek. 
— Azt előre tudtam; — s a jó Fergusson 

mosolygott, mig szemébe a megindulás könye 
szökkent. 

Megérkezett a búcsú pillanata. Pontban ki-
lenczkor a három uti társ a léggömbről függő 
csónakban helyezkedett el. Fergusson fenállva, 
kalap levéve szólott: 

— Kereszteljük meg léggömbünket, oly névre, 
mely szerencsét hozzon neki. „Viktória" legyen a 
neve. 

E névre óriási hurrah hangzott, 
királyné! Éljen Anglia! Szerencsét a 
nak." 

— Ereazszétek el a köteleket! — kiálta Fegus-

son. S a következő perczben a Viktória gyorsan 
emelkedett a levegőbe, mig lenn a Resolute ágyúi 
üdvlövésekkel dördültek meg tiszteletére! 

Negyedik fejezet. 
Az első benyomások. Az első nap. Egy éj a nopál-fa suda-
rán. Időváltozás s Kennedy lázbetegsége. Antilop-vadászat 

s kaland a paviácsokkal. Egy éj a levegőben. 

A lég tiszta, a szél mérsékelt volt. A Viktória 
csaknem függélyesen emelkedett 1500 lábnyi ma­
gasságra, a mit a légsúlymérőn 2 vonal hijján két 
hüvelyknyi alább szállás jelzett. E magasságban 
egy határozottabb légáramlat délnyugatnak vitte 
a léggömböt. 

Mily fölséges látvány tárult az utasok szeme 
elébe! Zanzibár szigetét egészben megláthatták, a 
mellette levő kisebb szigettel együtt, a honnan 
fölemelkedtek, mint két, setétebbecske foltot a 
vizszinen; a mezők különböző szinü festés gya­
nánt tarkállottak, s az erdők és berkek kisebb-
nagyobb lombbokréták gyanánt tűntek föl. A 
sziget-lakók mint kis bogarak látszottak mozogni 
a fűben. A Resolute egy kis csolnakocskának 
látszott. 

Mig a tengerszoros felett átszállanak Fer­
gusson jónak látta ily magasságban maradni. 
Mintegy két óra alatt, 8 t. mfldnyi sebességgel, 
jóformán elérték Afrika partjait. A tudor elhatá­
rozta közelebb szállani a földhöz. Mérsékelte 

sok helyt nyilakat ragadoztak s a léggömb után 
lövöldöztek, de a tudor bölcsen oly magasságban 
tartotta magát, hol a nyílvesszők el nem érhették. 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 

Öt hét léghajón: „Sok helyt nyilakat ragadoztak s a léggömb 
után lövöldöztek.'. 

„Éljen a 
Viktoriá-

•) Afrika száraza és Madagaakár szigete közt. 

tehát a katlan tüzét s mintegy 300 lábnyi magas­
ságba ereszkedtek le. 

Mrima fölött találták magukat; igy nevezik 
Afrika keleti partjának e részét. A partokat tö­
mött eczetfák védelmezték, melyeknek gyökerei 
az apály csekély vízállásával, ágbogasan látszot­
tak ki a talajból, melyet az indiai óczeán hullám­
fogai erősen megszaggattak. A Viktória egy város 
felett szállott át, mely a térképen Kaolenak volt 
följegyezve. 

A szél iránya délnek fordult; de a tudor azt 
nem bánta; hagyta menni a léghajót abban az 
irányban, melyben egykor Burton és Speke kapi­
tányok haladtak. 

Ezalatt az utasok étvágya is megjött 8 Joé 
pompás kávét főzött reggelire, melyet párolgó 
csészékből jóizüen költöttek el, folyvást nézve a 
vidéket, melynek szemléletével alig tudtak betelni. 

A vidék alattok rendkívül termékeny, a te­
nyészet buja volt. Kanyargó szűk ösvények kí­
gyóztak a gazdag zöldségben. Dohány-, tengeri-, 
árpa-földek fölött szállottak át, teljes érésben 
minden. Itt-ott nagy tábla rizs-vetések, egyenes, 
kövér száraikkal s bíbor szinü virágzásukkal. 
Nagy oszlopokra emelt akiokban juh- és kecske-
nyájakat láttak, jól elzárva s megóva a leopardok 
zsákmányszomjától. 

A fel-feltünedező számos faluk mindenikében 
meg-megújult a benszülött lakosok nyugtalan, 
zavart hujjogatása, a csoda tünemény láttára; 

** (Eltűnt régi megyék.) Érdekesnek tartjuk 
Pesty Frigyesnek „Némely eltűnt régi vármegyé­
ről" czimü akadémiai fölolvasasából megemlíteni 
az általa elsorolt megyéket. A legrégibben eltűnt 
megye, melyről több régi irat tesz említést, Honim, 
vagy Horom megye. A meglevő adatok nem elég­
ségesek arra, hogy az eltűnt megyének monog-
raphiáját megírni lehetne, azonban annyi bizonyos, 
hogy Horom vára a mai Uj-Palánka táján feküdt! 
A régi okmányok gyakran emiitik Gecske (vagy 
Kecske) megye főispánjait. Sokan azt állítják, 
hogy ez nem volna más, mint Kecskemét megyei 
de ez hibás vélemény, s az adatok szerint Czenk 
vidékén feküdt; Pesty összeállitá a X I I I . század­
beli főispánok névsorát. Oklics megyére már biz­
tosabb történeti adatok vannak: ez Horvátország 
kiegészítő részét képezte és a mai szluini ezred 
területén feküdt. Ordátz (ürbász) szintén Horvát­
országban volt, a déli részen, s a mohácsi csata 
után semmisült meg; még az 1521-ik rákosi gyű­
lésen a megye főispánja is jelen volt. Pesty a 
főispánok névsorát a X I I . századtól a XVI-ig 

állitotta össze. E megyében több magyar bir­
tokos bírt földeket. Ozora vármegye a Száván 
tul feküdt. Említés történik e megyéről egy 
1244-iki oklevélben, s a boszniai bán hatósága 
alatt állott; említtetik egy Zsigmond korabeli 
okmányban is, hol Ozora a király czimeiben 
fordult elő. Bajcsa, Ruicsa vagy Rőcse nem 
volt tulajdonképen más, mint várispánság. 
Belovár vidékén. 

0 ( A Kordülerák süJyedése.) Az „Ausland" 
egyik közelebbi száma érdekes adatokat hoz 
a Kordülerák némely magasabb csúcsainak 
sülyedéséről. La Condamine Quito városát 
1745-ben 9596 lábnyi magasságúnak találta 
a tenger színe fölött; Humboldt 1803-ban 
már csak 9570 lábot számított föl; Boussin-
gault 1831-ben csak elbámult, mikor gondos 
mérése csak 9567 láb magasságot talált; 
Orton 1867-ben ugy találta, hogy Quito ma­
gassága csak 9520 láb; végre Reiss és Stu-
bel 1870-ben e magasságot is 9357-lábra vol­
tak kénytelenek leszállítani. Quito tehát, a 
mint látszik, 125 év alatt 239 lábot sülyedett, 
a Pichincha-csucs pedig ugyanennyi idő alatt 
218 lábot. Krátere az utóbbi 26 év alatt 425 
lábbal sülyedt alább, az Antisana pedig 64 év 
alatt 156 lábbal. 

** {Francziaország veszteségei.) Parisban 
Maurice Blocktól egy statisztikai mű jelent 
meg, mely a többi közt összeállítását foglalja 
magában ama veszteségeknek, a melyeket 
Francziaország az utolsó ha ború következ­
tében szenvedett. A pénzbeli veszteségek 
legalább 10 milliárdra tehetők, — ugyanis 
3 millárd tulajdonképeni hadi kiadás, 2 mil­
liárd veszteség, mit a háború által sújtott 

megyék a requirálások és pusztítások folytán 
szenvedtek, és 5 milliárd hadikárpótlás. E tiz 
milliárdhoz jön aztán az emberekben szenvedi 
veszteség, — 89,000 tiszt és katona, kik elestek 
vagy sebeikben meghaltak, s majdnem hasonló 
száma azoknak, kik Német- vagy Francziaország-
ban a nélkülözések-, hidegség-, betegségnek estek 
áldozatul. Ha e veszteséget pénzérték szerint akar­
nók megbecsülni, akkor egy embert oly összeggel 
kellene helyettesítenünk, a mennyibe neveltetése 
került, vagy ki kellene számítani, mennyit keres­
hetne munkája által. Egy embert csak 10,000 
frankjával számitva, a veszteség V/2—2 milliárdra 
rúgna. Ezután következik a területveszteség. A 
háború Francziaországnak 1689 községébe, 1 mil­
lió 447,446 hectar földbe és 1.597,228 lakosba 
került. Mig Francziaország azelőtt 37,548 közsé­
get, 54.305,141 hectar földet és 38.067,064 lakost 
számlált, ma csak 35,859 községgel, 52.857,675 
hectar földdel és 36.469,836 lakossal bir. Ide le­
hetne még számítani a közvetett károkat is, me­
lyeket a háború a termelés megrövidítése által 
okozott. Egyébiránt az is bizonyos, hogy Német­
országnak a háború által szenvedi összes veszte­
ségeit korántsem pótolja vissza teljesen az 5 mil­
liárd, s hogy különösen nem kap kárpótlást a 
körülbelül 100,000 munkaképes férfi elvesztéseért, 
valamint a kereskedés stb. egy éven át tartott 
pangásaért. 
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Irodalom és művészet. 
— {Petőfi költeményei) uj, pompás kiadásban 

jelennek meg díszes képekkel, initiálékkal. Az I. 
füzet karácsonra elhagyja a sajtót. 

= („Adalékok a legújabb theologia történe­
téhez.") Dr. Schwarz Károly után fordította Ko­
vács Albert. Későn jutott kezünkhöz s azért csak 
most szólhatunk róla, örömmel üdvözölve irodal­
munkban e művet, mely német tudományossággal 
és élvezhetőséggel rajzolja a legújabb (német) 
theologiai irodalom történetét, a hegeli bölcsészet 
8 a Strausz Dávid „Jézus élete" által megindított 
kritikai irány megindulta óta. Nemcsak theolo-
gusoknaks az ez irányú irodalommal tüzetesen fog­
lalkozóknak, hanem mindenkinek érdekes és ta­
núságos olvasmány, a kit az eszmék harcza és fej­
lődése, az emberiség és társadalom legfőbb szellemi 
irányzatai körüli küzdelmek érdekelnek. Schwarz 
Károly (góthai udvari pap) a legújabb szabadelvű 
irányzathoz tartozik, tele a sziv bensőségével s a 
tudomány meleg és őszinte szeretetével; mint író, 
kétségkivül a legjobb, kit e tudományszakban 
mostanában a németek felmutathatnak; tárgyának 
jó rendezése, átlátszó, bár tömött előadása, benső-
ségteljes hangja, minden pedantságtól ment sza­
bad fesztelensége, megnyerik s lebilincselik az 
olvasót. Olvassa valaki péld. a Feuerbachról és 
a radikálokról szóló fejezet (Harmadik k., I . fej.), 
vagy Hegel, Fichte, Bunsen s mások jellemzéseit, 
bizonyosan el fogja a vastag könyv átolvasására 
szánni magát. A forditás átalában véve sikerültnek 
mondható, mert szabatos, erőteljes és világos. Ki­
sebb hibái, pl.az ily szóalkotás: „bensőiesség," vagy 
az ily kifejezések „Spinóza-fóle istenben való el-
merülés" — „Feuerbach-féle vallás elleni táma­
dás," ezek helyett: „Sp.-féle elmerülés istenben," 
„F.-féle támadás a vallás ellen" — csekélyebbek 
mintsem az egész olvasmány élvezhetőségét za­
varnák. A jeles művet Petrik Gáza, mint egyházi 
könyvtára harmadik kötetét adta ki. A 694 lapra 
terjedő s igen csinos kiállítású mű ára 4 frt. 

** (Szigligeti századik színművének:)a„Stru-
ensee"-nek első előadását ünnepélyességgel fog­
ják összekötni a színpadon. E termékeny és ki-
apadhatlan színműírónk meg is érdemli, hogy a 
szinház részéről hálás elismerésben részesüljön. 
A „Struensee" megírása óta is irt már két ujabb 
.színdarabot. Megemlítjük egyszersmind, hogy az 
ő nemsokára szinrekerülő „Üldözött honvéd"-je 
annyiban újdonság lesz, a mennyiben Erkel Gyula 
vaudeville-zenét és dalokat irt hozzá. 

** („Magyar színvilág.") A Benkő Kálmán 
színházi könyvtárnok által szerkesztett „Magyar 
színvilágra" ismételve felhívjuk a közönség figyel­
mét. Hazai színészetünk történelme lesz ez, 1692-
től kezdve napjainkig. Az adat-halmaz részletes 
feldolgozása terjedelmessé teszi a munkát, s két 
nagy kötetben fog megjelenni. Az első rész iránt 
mutatkozó részvéttől függ a második rész megje­
lenése. Az előfizetési ár az első kötetre csak egy 
forint, s ez deczember l-ig a Corvina igazgató­
ságához czimezve küldendő. A könyv újévkor 
jelenik meg. 

** (Ifjúsági beszéhjek) jelentek meg Aigner 
Lajosnál „Kis regélő ' czim alatt Tóth Józseftől. 
Ára 1 frt. Irodalmunk e nemben még meglehetős 
szegény s a jelen füzetnek egyik érdeme az, hogy 
nem mesterkélt konstrukeziókban s keresett érzel-
géssel, de valóban a gyermekek hangján beszél s 
az ő kedély világukat irja le: deákkalandokat, csa­
ládi eseményeket stb. Ajánlható 10 — 14 éves 
gyermekeknek. 

** („Magyar hivatalnokok lajya") czim alatt 
Rózsaági Antal hetiközlönyt indit jövő november 
l-jén. E lap a hivatalnoki testület érdekeit szán­
dékozik képviselni. Előfizetési ára egész évre 6 
forint, félévre 3 forint. Előfizetési pénzek a szer­
kesztőhöz: Pest, belváros tél-uteza 3. szám kül­
dendők. , . • , , » . 

** (Uj tankönyv.) Aigner Lajos kiadásában 
megjelent: „Alak- és mértan," elemi és felső nép­
iskolák, valamint a polgári iskolák alsó osztályai 
számára, irta Mayer Miksa, a „Néptanítók Lapja" 
szerkesztője. Ára 80 kr. Emü határozottan szakit 
a régi rendszerrel s a tudomány mai színvonalán 
áll, az alaki képzés és a gyakorlati életre egyaránt 
figyelve. 

T Á R H Á Z . 
Közintézetek, egyletek. 

•* (Magyar tud. akadémia.) A második osz­
tálynak október 14-én tartott ülését Horváth 
Mihály rövid üdvözlő beszéddel megnyitván, 
Szilágyi Ferencz tartott értekezést a múlt szá­
zadban tervezett erdélyi protestáns egyetemről. 
Bevezető szavaiban örömmel említi meg, hogy a 
kolozsvári egyetem végre létesült s ennek felál­
lítása ad neki alkalmat megemlékezni azon kísér­
letekről, melyek hasonló czélra már a múlt század­
ban történtek. A kezdemény, ugy látszik, magától 
a bécsi kormánytól eredt, azon czélból, hogy a 
magyar ifjaknak külföldi egyetemekre utazása ez 
által fölöslegesnek tűnvén föl, a kiutazási enge­
délyt meg lehessen tagadni. Mária Terézia 1761. 
szeptemberben az erdélyi udv. kanczelláriának 
ezeket irja: „Én felette üdvösnek tartom Erdély­
ben, valamint az ágostai hitvallásuak theologiája, 
ugy más tudományoknak is tanítása végett egye­
temek felállításáról komolyan gondoskodni. Ez­
által elejét lehetne venni azon uj és fonák hitága­
zatoknak s a katholikus vallás, sőt a kormány 
elleni gyűlölséget is tápláló igen gonosz elveknek, 
miket a tanuló ifjak beszinak, s midőn a hazába 
visszatérnek, magukkal oda beviszik. S mivel a 
tanárok fizetésüket az udvartól fogják kapni, s igy 
attól függnének : az uj, veszélyes hitágazatok el­
terjedésének gátat lehetne vetni." A királynő az 
erdélyi udvari kanczelláriának megparancsolá, 
hogy ez ügyben véleményes tudósítást terjeszszen 
föl. Ekközben a tanuló ifjaknak a külföldi egye­
temekre való menetelét mindenkép megsulyosi-
tották. Igy 1752-ben már csak oly államokra 
szóló útleveleket szolgáltatott ki a kormány, me­
lyek Magyarországgal jó lábon állottak, s a tanu­
lóknak írásbeli kötelezvényt kellett adni, hogy ily 
országba mennek. Értekező maga is, midőn 1818-
ban külföldre ment, kénytelen volt reversalist 
adni az iránt, hogy nem megy más egyetemre, mint 
a göttingaira. 1756-ban kitörvén a hétéves háború, 
„ex rationibus publicis" útlevél külföldre 1759-ig 
senkinek sem adatott; csak az utóbbi esztendőben 
bocsáttatott ki végre három fiatal Teleki gróf. 
1762-ben rendeletet bocsátott a királyné a guber-
niumhoz, hogy az iskolaügy szándékolt rendezési 
czéljából kimerítő jelentést terjeszszen föl a katho­
likus és akatholikus iskolák állapotáról. 1764-ben 
ismét azzal bízatott meg a gubernium, hogy a pro­
testáns egyházi gondnokokkal érintkezzék az egye­
temre fordítandó pénzalapok iránt. Utóbba dologba 
belekeveredett Bajtay, a hires erdélyi katholikus 
püspök, és a terv sok akadályba ütközvén, lassan-
lassan elaludt. — Szilágyi Ferencz után Pesty 
Frioyes foglalta el a felolvasó-asztalt és „Némely 
eltűnt magyar vármegyéről" értekezett. Utána 
Franki Vilmos mutatott be egy kis kéziratot dr. 
Klein József bonni tanártól, ki az emsi fürdőn 
Haynald kalocsai érsekkel találkozván, ennek 
kértére összeírta ama Corvin-féle codexeket, me­
lyek hollétéről tudomással bir. Végül Horváth 
Mihály bejelentette, hogy az akadémia által 
Toldy indítványára készíttetni szándékolt tudo­
mányos repertórium kidolgozására Szinnyey Jó­
zsef ur, e téren egyedüli szakemberünk, egy min­
den részletében szépen kidolgozott tervezetet 
nyújtott be. Ennek megbirálására Pesty Fri­
gyes, Kerékgyártó Árpád és Horváth Árpád 
küldettek ki. 

Egyház és iskola. 
** (A kolozsvári egyetemhez) ujolag rendes 

tanárokká kineveztettek: a jogi s államtudományi 
karhoz a statisztikára: dr. Vályi Gábor marosvá­
sárhelyi kir. törvényszéki biró; a mennyiség­
tan és természettudományi karhoz: az állattan-
s összehasonlító boneztanra: dr. Entz Géza ko-
lozsmonostori gazdasági intézeti tanár; a nö­
vénytanra: dr. Kánitz Ágost; az elemi mennyi­
ségtanra: Brassai Sámuel, a magyar akadémia 
rendes tagja s az erdélyi múzeum-egylet igaz­
gatója. 

** (Tanári kinevezés a műegyetemhez.) Dr. Do-
bránszky Péter kolozsvári jogakadémiai nyilvános 
rendkivüli tanár a József-műegyetemhez a statisz­
tika s foldrajztörténelem tanszékére rendes tanárrá 
neveztetett ki. 

Ipar, gazdaság, kereskedés. 
„» (Erdély a villágkiállUáson.) Erdélyben 

nagy előkészületeket tesznek a bécsi világkiállí­
tásra s a magyar vidékek, de különösen a székely 
székek különösen szépen lesznek képviselve. Erre 
nézve az erdélyi lapok a következőket irják: A 
kiállításra eddig jelentkezettek száma már meg­
haladja az ötszázat. Kiváló rész esik ezekből 
Kolozsvár és Maros-Vásárhely városra s külö­
nösen Csik- és Udvarhelyszékre. A három­
széki eredmények még nincsenek tudva, bár ala­
pos remény van hinni, hogy a többi mögött ezek 
sem maradnak hátra. A városok közül meg kell 
említeni Tordát és Kezdi-Vásárhelyt, melyek 
szintén elismerésre méltó buzgalmat fejtenek ki. 
A nyers termelés kiállitmányai nagyszámuaknak 
és fényeseknek Ígérkeznek. Á borok bemutatását 
az erdélyi pincze-egylet vállalta magára. Az er­
délyi iparnak méltó képviselete az iparosok által 
ez irányban kifejtett áldozatkészség után már 
biztosítottnak mondható; hasonló kedvező ered­
ményt várhatunk a székely házi ipart illetőleg is; 
e czélból egy eredeti székely háznak felállítását 
tervezik, melyben a házi iparnak összes termékei 
összpontosittatnának. Kiváló súly lesz fektetve a 
különböző népviseletek bemutatására is. 

** (Nádorkert-társulat.) Néhány hónap előtt 
megpendittetett, hogy a budai nádorkert mulató 
kertté alakittassék. Jelenleg azonban többen ker­
tészeti tanintézetté akarják alakítani, s e czélból 
f. hó 6-áa a köztelken gyűlést tartottak. Qirókuti 
Ferencz előadá, miszerint a 60 holdra menő 
„nádorkert"-et a hozzá tartozó 25 kold földdel, 
5 hold réttel és az épületekkel együtt az ó-budai 
korona uradalomtól, egy kertészeti tanintézet lé-
tesithetése végett, kibérelte; e czélra kéri a meg­
jelentek támogatását, mert siker esetén a kor­
mány hozzájárulását is lehet remélni. A jelenvol­
tak az inditványt elfogadván, „nádorkert-társu-
lat"-tá alakultak, és a költségvetés elkészítésére 
egy kisebb bizottmányt küldtek ki, mely a tervet 
a közelebbi tanácskozmányban előterjesztendi. 

f (A telkek ára Budán) a rakpart és a mar­
gitszigeti hid építésének megindítása óta roppant 
emelkedést mutat; ezzel lépést tart az építő kedv 
is, igy a tavaszszal a fentemlitett két építkezési 
tárgy közt fekvő vonalon nagyobb számmal fog­
nak uj házak épittetni. Hogy mennyire felszökött 
e házhelyek értéke, illetőleg ára, bizonyitja egy 
eset, melyben egy, az élelmezési tér közelében 
fekvő rozzant házacskáért 25,000 frttal kínálták 
meg a tulajdonost; az, ki 2 évvel azelőtt még 
szívesen odaadta volna házát 6000 frtért, most 
30,000 forinton alul szóba sem áll. 

Mi njság? 
** ( 4 királyné) okt. 16-án délután Gizella ós 

Mária Valéria főherczegnőkkel, és Lipót bajor 
herczeg kíséretében, fővárosunkba érkezett. Az 
indóháznál nagy néptömeg várakozott a királynéra, 
s kevéssel a vonat megérkezése előtt a király is 
az indóházhoz hajtatott. Ott voltak a Pesten időző 
miniszterek mindnyájan, s királyné őjFelségét, ki 
gyászrahát viselt, a király karonfogva kisérte a 
váróterembe s onnan az udvari hintóhoz, melyen 
rögtön Budára hajtattak. A virágokkal díszített 
indóház előtt zajos éljenekkel fogadták az érkező 
királynét, ki ezúttal hosszabb ideig mulat főváro­
sunkban. 
— - » « (A képviselőház)noY. 4-kéig szünidőt tart, 
bizottságai azonban folytatják működésöket. Á 
közösügyek tárgyalására kiküldött országos bizott­
ság vagyis a delegáczió a hadügyi költségvetés 
tárgyalásával foglalkozik; a horvát ügyben ki­
küldött országos bizottság okt. 17-én tartá alakuló 
gyűlését, s kezdte meg működését; a pénzügyi 
bizottság pedig szorgalmasan dolgozik a jövő ál­
lamköltségvetés megvizsgálásán. 

** (Hunfalvy-öböl.) Hazánk egyik kiváló tu­
dósát Hunfalvy Jánost, s benne Magyarországot 
is kitüntetés érte azáltal, hogy neve a legújabb 
földrajzi munkálatoknál meg lőn örökitve, nevére 
kereszteltetvén az északi Polár-tenger egyik öble. 
Ezen tengeröböl Nowaja Semlja északi partján, 
az északi szélesség 76,15 p. és a (Greenwichtől 
számított) keleti hosszúságnak közel 64-dik foka 



között fekszik. Petermann az általa kiadott „Geor 
graphische Mittheilungen" 10 füzetében közli, 
szöveggel együtt ezen nj térképet, melynek egy 
példányát Hunfalvynak is megküldte. A külde­
ményhez igen szívélyes levél volt csatolva, mely­
ben Petermann irja, hogy „kellemes kötelességé­
nek" ismerte Hunfalvynak, a földrajzi tudomány 
körül nagy érdemeket szerzett férfiúnak nevét az 
uj térképbe bejegyezni." 

*• (Honvédzászló-szentelés.) Zsolnán e hó 6-án 
volt a honvéd-zászlószentelés, nagy számú közön­
ség jelenlétében. Megjelent az ünnepélyen Simon-
csica 48-i vitéz honvéd is, ki most olasz ezredes 
s szabadság idejét azon a vidékén tölti. Zászlóany a 
Marsovszki Mórné volt, ki férjével 5-dikén érke­
zett az este kivilágított városba. Kassáról vitetett 
katonai zene játszott s díszes fáklyás zene volt. 
Másnak a szentelési misét Bl a s kovics kanonok 
monda két pap segédlete mellett. A zászlóanya a 
zárda nagy termiben vendégeié meg a tiszti kart 
és vendégeket, s az első pohárköszöntést Eubicza 
főispán monda a királyra. Másnap bált adtak a 
honvédmenház javára s a közönség sokkal nagyobb 
volt mint a terem. 

** {Honvéd síremlék.) Kiss János volt hon-
vódőrnagynak nemrég diszes síremléket emeltek 
Mátra-Derecskén, hol el van temetve. Kiss János 
fivére volt Kiss Pálnak, az egykori fiumei kor­
mányzónak. A 30-as években mint cs. k. kapitány 
őrnagyával egy nemzetiségi vita miatt párbajt 
vívott, minek következtében ki kellett lépnie a 
hadseregből; azután mint magánzó Egerben tele­
pedett le; 1848-ban, mikor a szabadságharcz ki­
tört, a 63 éves harezos ifjú tűzzel szintén felkö­
tötte kardját és később a népfölkelés parancsnoka 
lett az oroszok ellen. 

** (A múzeum fúvészeti osztályának őre:) Janka 
ur visszatért törökországi botanizálásából. Már 
tavaly is beutazta a Balkán egy részét, s most há­
rom hónapig újra búvárolt, sokszor oly sivatag 
vidéken, hol rablók tanyáznak; a Dobrudzsában 
ötször lőttek rá. Buvárlatainak eredménye, hogy 
mintegy 20—24 uj fajt talált. 

*• (Jótékony hagyományok.) A közelebb el­
hunyt Horgosi-Kárász Anna úrhölgy nevezetes 
alapítványokat tőn. Közintézeteknek és jótékony 
czélokra 11 ezer frtot hagyott, melyek egy év 
alatt kifizetendők. Az ingóságok eladásából fön-
maradó összeg mindaddig a pesti hazai takarék­
pénztárban fog kamatoztatni, mig százezer frtra 
növekszik az időnként tőkésítendő kamatokkal. 
Ez összeg szegény árvatanulók segélyezésére ké-
pezend örök időkre alapitványt, s három egyenlő 
részre osztatván, a Pest-városi, Szeged-városi és 
Csongrád-megye székhelyén lévő gyámpénztár­
ban fog kezeltetni. A kamatok négy egyenlő 
részre osztatván, 12 szegény, de jóviseletü és 
szorgalmas árva fiuknak és leányoknak adassanak 
valláskülönbség nélkül, de csak magyar nemze-
tiségbelieknek. Ez ösztöndíjat tanulmányaik be-
végeztéig élvezhetik. A hagyományozó megjegyzi 
végrendeletében, hogy ha családját oly csapások 
érnék, hogy a negyed Íziglen leszármazó utódok 
közt segélyre szorultak lennének, ezeknek el­
sőbbségük legyen az alapítvány élvezetében, de 
csak ugy, ha jóviseletüek és kielégítőn tanulnak. 
Az alapítvány „Horgosi Kárász" név alatt fog 
kezeltetni. 

** (A szegedi vár bűnügyi krónikájából.') Renkó 
Kálmán 144 bűnesetét most tárgyalja a törvény­
szék. Hires alföldi betyár volt, egy egész banda 
feje, a társadalom valódi ostora. A szegedi királyi 
biztosság most már kiderítette, hogy nem volt oka 
elhagyni a becsületet és társadalmat, hanem most 
már késő. Renkó egy becsületes zentai fakereskedő 
fia, s mindenki elcsodálkozott, mikor 1855-ben 
egyszer csak befogták tohénlopáeért. A fiatal 
Renkót becsületes és jóigyekezetü fiatal embernek 
ismerték. Vallatták, becsukták, Renkó pedig meg­
szökött a fogságból! Apja házánál lappangott, de 
nem volt maradása, a ekkor az alföl rónáira bízta 
magát, összetalálkozott futó betyárokkal, s azok­

kal bujdosott, lopott, rabolt, s lőtt belőle hires 
legény. Hanem ekkor már nem üldözték olyan 
nagyon, mint a tehénlopás gyanúja miatt, mert 
40 — 50 frtért a zsandárok, hivatalos közegek en­
gedték, hogy menjen a merre tud. A szegedi vár­
ban kiderült, hogy a tehénlopáe gyanújában 
egészen ártatlan, hanem van 144 más oly bűnös 
tette, melyekért megért az akasztófára. 

** (Égy kártyavetőnő.) Egyik budai lakos há­
zában megjelent egy vén czigány asszony leányá­
val s ajánlkozott kártyát vetni. A cselédség estére, 
mikor uraságuk a színházban leend, a czigány-
asszonyt magukhoz rendelte. Este a konyhában 
egész társaság volt együtt, s mig a vén jósnő 
piszkos kártyáit rakta és fecsegésével elbolondi-
totta a hallgatókat, azalatt annak 11 éves leány­
kája észrevétlen az egyik szobába lopózott, s 
ott több értékes ékszert és apróságot szedett ösz-
sze, melyekkel aztán odább álltak. Most nyomoz­
zák őket. 

*• {Fényképlopás.) Tapader Antal pesti porta-
szolga, ki a levelek osztályozásával volt megbízva, 
igen kedveli a képeket, s hogy hajlamát kielégít­
hesse, ama leveleket, melyekben fényképet sejtett, 
eltette. Azonban rövid időn reá jöttek a levél 
lopásra. A keresésnél egész csomag levelet és fény­
képet találtak a lakásán. A törvényszék másfélévi 
börtönre itélte a tolvajt. 

t (Halálozások.) PeMet Sándor székesfehérvári 
kanonok meghalt. Az elhunyt életében az egész 
város és megyében közszeretetben állott. — Sem-
sey Lajos B.-Ujvároson f. hó 9-én éjjel, életének 
34-ik évében hirtelen halállal kimúlt. Még a keddi 
lóversenyen folyó hó 8-án Debreczenben jel n 
volt s onnan B.-Újvárosba birtokára rándult ki, 
a nélkül, hogy valami baja lett volna. — Báró Kriz 
altábornagy Károly városban f. hó 10 én vérhasban 
meghalt — Pap Márton vallás és közoktatási mi­
niszteri fogalmazó, ki irodalmi dolgokkal is fog­
lalkozott, a nyáron üdülést keresni hazájába Er­
délybe ment, s ott Mocson e hó 9-én tüdővészben 
elhunyt. — A külföld halottai: Seward Henrik, 
az Egyesült-Államok volt külügyminisztere, s az 
amerikai köztársaság egyik legkitűnőbb fér fia, 
e napokban meghalt. 1861-ben midőn Lincoln 
meggyilkoltatott, Seward ellen szintén merénylet 
intéztetett s súlyosan megsebesíttetett. — Albrecht 
porosz főherczeg, Vilmos német császár fivére, 
hosszas betegség után okt. 16-án este meghalt. 

— (Köszöuetnyilvánitás.) A községünkben 
folyó évi augusztus 12. napján kiütött, és számos 
családot lakhelyétől, gazdasági épületeitől és élel­
métől megfosztott tűzvész alkalmából illő meg­
emlékezni helységünk sujtolt lakosai nevében 
átalában minden rendű és rangú jóltevőkről, kü­
lönösebben pedig b. Sennyey Lajos ő mgáról, ki 
Bodrogköz-szerte jószivéről ismeretes, mit jelenleg 
is igazolt; b.Sennyey Pál ő kegyelmességéről,ki,a 
már azelőtt több egyes tüzkárvallottaknak 5 — 5 
ftjával szép összeget adományozott, aug. 24. nap­
ján egyenesen hozzám 100 o. é. ftot küldött a suj-
toltak, közötti kár-aránylagos kiosztás végett, s azon 
felül ugyanazoknak kétezer forintot 6°/0 mellett 
kölcsönözni kegyeskedett; továbbá a nemes szivü 
és emelkedett gondolkozású úrhölgy Szmrecsányi 
Szmrecsányi Paulina asszony ő nagyságáról, ki 
mai napon 220 o. é. ftot juttatott, az illető szol-
gabiróság utján községünk elöljárói kezébe, mint 
olyan pénzt, melyet az ő buzgó eszközlése folytán 
múlt hó 22-én Királyhelmeczen, a valódi mű­
vészi lelkületénél fogva minden szenvedőkön 
alkalmilag segíteni szerető Plotényi Nándor által 
adott hangverseny eredményezett Lácza községe 
leégettei javára. Fogadják mindhárman kiváló 
tiszteletünk, meleg köszönetünk őszinte kifeje­
zését jóltevő rés ztvevésőkért, munkás keresztyéni 
szeretőtökért; — fogadják igaz hálánkat a hang­
versenynél közreműködő tisztelt {egyének, névsze-
rint: özvegy Dnbravszky Valéria asszony, Mar-
kovics Paulin k. a., Szerdahelyi Ilona k. a., Szent-
imrey Mihály és Gőcze Bertalan urak; — fogadják 

hálánkat mindazok, kik tényleges befolyásukkal 
az élvezetes reuniót a szerencsétlenekre nézve 
hasznosítani, jótékonynyá tenni emberies köteles­
ségüknek vették. — Lácza, 1872. okt. 8. — A 
károsultak nevében: Török István, lelkész. 

Nemzeti színház. 
Péntek, okt. 11. „Romeo és Júlia." Tragédia 5 felv. 

Irta Shakespeare; ford. Szász K. 
Szombat, okt. 12. „Fauit." Opera 5 felv. Zenéjét szer­

zetté Gounod. 
Vatárnap, okt. 13. „Égy nö, ki ax ablakon kiugrik.1,1 

Vi'gj. 2 felv. Seribe után magyarosította Somolki. 
Hétfő, okt. 14. „Báró ét bankár." Dráma 3 felv. Irta 

Hugó Károly. — „A nyelvtan." Vigj. 1 felv. Labiche és 
Jolly után ford. Feleki M. 

Kedd. okt. 15. ,JL féketa dominó." Vig opera 3 felv. 
Zenéjét szerzetté Auber. 

Szerda, okt. 16. „Daloi Pitta." Népszínmű 3 felv. 
Irta Szigligeti. 

Ctütörtök, okt. 17. „Rigoletto." Opera 4 felv. Zenéjét 
szerzetté Verdi. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Budavár. V. P. (most már nem I.) Ezek sem kö­

zölhetők. „Illetékes szerkesztőséget'1 pedig, melynek ezeket 
átadhatnék, nem ismerünk. 

— W . S. Az érdekes adatokat köszönettel vettük, a 
rövid időn fölhasználjuk. 

— S. J. A közlésnek, a mint ismételve kijelentettük, 
valóban „mi sem áll útjában", s a képet, a mikor legalkal­
masabbnak tartjuk rá az időpontot, előbb vagy utóbb adni 
fogjuk. A sürgős kívánatnak azonban ezúttal sem tehet­
tünk eleget, s így a meghagyás szerint átadtuk 6 . urnák a 
küldeményeket. , 

— Hajaik. G. I. Az ujabb küldemény is megjött; le­
gyen szíves tudatni • e héten hová intézhetünk levelet. 

SAKKJÁTÉk. 
673-ik sz. {.— Bayer Konrádtól 

(Olmützben.) 
Sötét. 

e c d e f 
Vi lágos . 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

A 668-ik számú feladvány megfejtése. 
(KSstner B -tői Coburgban.) 
VII. Sot . 

1. Hc4—e5 Kd4—e5: 
2. H d 6 - e 4 : . . . . F h 2 - f 4 
3. H e 4 - d 2 f . . . . Pf4—e3: 
4. Í 2 - Í 4 + . . . . F e 3 - f 4 : ( a ) 
5. Hd4- f ; j matt. 

a. 
4 4. K e ö - f 4 : ( b ) 
5. Vc6—c7 matt. 

b. 
4 4. K e 5 - d 4 
Ő. V c 6 - c l matt. 

Helyesen fejtettek meu : Vetzprémben: Fülöp Józsel. 
— Afiskolczon: Czenthe József. — Oeltén: Glesinger Zsig­
mond. — Játzkitéren: Galambos István. — Keeikeméten: 
Galambos László. — N.-Hzalontán: Kovács Albert. — 
A peiti sakk-kör. 

HETI-NAPTÁR. 
Bonapt-és Katbollkas és protestáns 

naptár 
Gördg 

naptár 

* 0 Vasár 
21 {Hétfő 
221 Kedd 
23 Szerda 

Csőt. 
Pént 
SZOB. 

Október 
F * » Vendel pá. 
Orsolya szűz 
Mór piup 
Kapisztr János 
Rafael főangy. 
Krizant, Gaud. 
Dömötör vért. 

Izraeliták 
naptara 

F SÍ Vendel 
Vidor 
Mór 
Kap. János 
Rafael 
K rizsán 
Döme 

• • l d r a l t e u M i . 

Okt. (o) Tisri 
8 A 18 Pelagia 18 Abdiel 
9 Jakab ap. 19 Abdon 

10 Eulampius 20 Abden. 
11 Fülöp apóst. f21 Pálm. ü. 
ISProbus 2 2 Gyöl un 
1.1 Karpns 2 3 Terv. fl. 
14 Naz. Gergely * 4 4 S. Kot 213 21 
C Utolsó Begyed 24-én 10 Ara 10 perczkar reggel. 

N a p 

207 22 
208 22 
209 22 
210 22 
211 21 
212 21 

kél nyög 

6. p. 
6 26 
6 28 
6 30 
6 31 
6 33 
6 34 
C 36 

H o l d 
hoaaaa kél •yng. 

5 2 73 46 
5 0 84 60 
4 59; 98 21 
4 571110 19 9 411 

4 54 122 9 10 41! 
4 63 134 3 1 1 48 
4 62! 146 691 regg. 

6. ». ó. p. 
7 13 10 42 
7 64 11 45 
8 44 i este 

1 33 
2 12 
2 43 
3 8 

T A R T A L O M . 
Bárd Sennyey Pál (arczkép). — Közép-ázsiai inkog-

niióm utóhangjai. — Királyi táuczvigalom Pozsonyban 
1794-ben. — Egy magyar társaság Konstantinápolyban, I. 
— Mehemmed Murád efendi török trónörökös (képpel) — 
Levélírók éspiaczi ügyvédek Konstantinápolyban (képpel)-
— Az Escorial (képpel). — A földkéreg alakulásánál sze­
replő tényezők — ö t hét léghajón (folyt, képpel.) — 
Egyveleg — Tárháa: Irodalom és művészet. — Közinté­
zetek, egyletek. — Egyház és iskola. Ipar, gazdaság, 
kereskedés. — Mi újság? — Nemzeti színház. — 8«er-
kesztői mondanivaló. - Sakk-játék. — Heti-naptár. 

Felelőé szerkesztő; N a g y Mlklée. (L. magrar-uteza 21. sz.) 

HIRDETÉSEK. 

Kész uri és női fehérnemüek. 

Mössmer József 
rnmburgi vászonraktára | 

„A MENYASSZONYHOZ" 
Pesten, az uri- és zsibárus-uteza szögletén, báró Orczy-

féle 10-ik szám alatti házban, 
ajánlja legjutányotb szabott áron a legnagyobb választékban kitűnő 
minőségű rumburgi, irlandi, hollandi, creas és takácsvásznait; színes 
ágynemtiit. fehér vászoncsinvat és damasz asztalteritékeit 24, 18, 6 
személyre; asztalkendők, asztalteritők, — kávés-, törülköző- és zseb-
kendóit, — franczia és angol batiszt zsebkendőit; továbbá gyapot-
árukban: percail, angol-shirting, chifon, eambric, batisa, clair és moll; 
valamint: nausoc-, mnslin-, tárlatán-, moll-, tül- és háló-függönyeit; 
varrott a hímzett mellbetéteit urak és hölgyek számára; végül: batisz-
betéteit ét szegélysíkjait. 1 3 7 8 (4—6) 

ryteritők, flanelteritöt, talajszönyegek. 

Belajstromzott Minthogy én, az itt oldalt látható Wheeler és 
Wilhon varrógépek Manofacturing Compagnie 
New-Yorkban féle véd-markot, mint magyarországi 
képviselő a magas kir. magyar kereskedelmi miniszté­
riumnál, valamint a pestbudai kereskedelmi kamránál 
belajstromoztattam, bátor vagyok a t. ez. közönséget arra 
figyelmeztetni, hogy csakis azon varrógépek, melyek ezen 
védmarkot magukon hordják, valódiak, — s fel vagyok 

[jogosítva mindazon, a „Wheeler és Wi l ion Compag­
nie" czég vagy bélyeggel hamisított utánzottakat a tör­
vény védelme alatt lefoglaltatni. 1289 (14 - 3 4 ) 

OHM C. O., 
Pesten. Jozsefter 15 . szám alatt. 

Egyidejűleg képviselője a 6rover és Baker Bog­
i m b a n , — a Laaab-féle fáson kötőgépeknek V. St. 

New-York, s a Rudolf íele szab. keatyA-varrógépeknek. Kézi varrógépeknek 
lábitó-álványnyal vagy anélkül 4 0 frton kezdve s feljebb. ^ 

védmark. 

Hirdetmény. 
Tuzjftn Pestmegyében, a vasút mellett, egy jó karban levő 

három kövft gőzmalom, november l-jén több évre ha­
szonbérbe adatik. 1378 (3 -3) 

m ^ " Bővebbet a fentebbi napon, a helyszínén. 



524 

• • • • , • • • • • • . 

KERTÉSZ és EISERT 
ozimd P e s t e n , Dorottya-utcza 2. sz., a „magyar király" 

szállodával szemközt ajánlják a következő 

SPORT-CZIKíOSK 
Vadászfegyverek. 

íJsaF" E s r y c s t t v t t p c r i u n s i ó s f e s j v e -
r e f c félig agyaira trt 6.50, T » , Tégig 
agyaira pat.-csavarral frt 7.50. Brtancsovü 
madárfegrTer.k frt 1Í.50, fin-fegjr.rek frt 
9.85—18 frt. 

j ^ F * K é t c s ö v ű m r a i m i t o f e s j / v c 
r e k rascBórekk.l, diófa agygyal frt 14- £*: 
tent-csavarral frt 14.50, finom RubanrsSvel'kel 
trt í l—£2, finomabb különnemű damasakc.ö-
rakkel frt 23, £6, 30, 33, 36, 48. 

H á t u l t ö l t ő kéto«cVrt> 
W L e f a a c h e n x - r e g y v e r e l c l í - e . •» 

16.©. calibertek Rotancsövekiel 31 -42 . Moi-
r. , patkószeg, róisa, angol, Bemard' es da-
masikcaörekkel , kiállitásuknak megfeleli 
arányban 50 frtol keidre 95 frtij. 

_ _ _ , H á t u l t ö l t ő u e t c » o v a 
MW I > n e i » t e r • f e s r r e r e k legújabb 

szorteretüek. 
rRubancsörekk.l frt 50, finomabb különnemű 

damaszkcaórekkel 55 frinttíl keidre 95 fo-
rinti 

Uj találmányok: 
| V H e n r y - R i f l e amerikai hátultöltő, is­

métlő goljófogyrer, melyet '/, perci alatt 
16-ezor lehet elsütni, 900 lépésre belére. Ara 

. Mi « • , _ , , ,. 
• Bővebb leírásával s rajzával szívesen szolgálónk. 

a u b e r t - f é l e hitnltóltö egycsövű kerti ma-
dárfegyrer, dieieeen kiállítva, darabja frt 31. 

S h a y e - r é l e b a t a l t S l t o - k a r a b é l y , czel-
lóvéshez és lesvadaszatra alkalmas könnyű 
golytf-fegyrer 36 frt. 

írásbeli megbízások gyor­
san l figyelemmel eszkö­

zöltetnek. Meg nem felelő tárgyak 
visszavétetnek. 

d ú s v á l a s z t é k á t : 
Revolverek.' 

B » F ^ M a r o k - r e v o l v e r e k , legkisebb hat­
lövetű réafegyrer, frt 7.50—12. 

I C Lefaucheux-revolverek - » e 
ront c ő r e l , hat, ugyanannyi másodpereiben 

egymásután elsüthető lövéssel: 7. 9. 12 m/m. 
Egyszerű simák . . b t 12, 14, 16. 
Szépen vésettek . . „ 14, 16,18. 
F i n o m a b b a k , dísze, véséssel , arany- és 

ezüst berakattál, elefántcsont s egyéb finom 
agyakkal, Hállitásukhoi aránylag 7, 9 és 12 
m/o öblűek frt 18, 30. 

fleC" »©- é s 1 8 - l ö v e t ű L e f a a e b e n x - r e -
v o l v e r e k frt 22—40. 

j j a V S c h a r p s - f é l e a m e r i k a i z i e b r e -
v o l v e r e k , 7 m/m frt 24, 9 m/m frt 26. 

g a C " l i ö z f p e n g y ú l ó ( C ' e n t r a l f e n e r ) 
r e v o l v e r e k 7. 9, 12 m/m 

frt 15, 20, 24. 
P e r c u < t s l 6 s s s e b p i s s t o l y o k . 

Egycsörüek párja frt 2 60—6 ö t . 
Kétcsörflek . frt 4 80—9. 

„ „ Bock-pisztolyok párja frt 9—ÍJ. 

P C Flóbert szobafegyverek, ' • a 
Nem darranrán, szobiban < s a szabadban mu­

lattató gyakorlathoz a czéllövésbeu ajánlan­
ánk, kisebb madarakra is használhatok. 

S H F ' F l o h e r t - p f s s t o l y o k 6 és 9 m/m 
öblttek dbja frt 9, 10.50, 13.50, 14.50, 22. 

g H < r " r i o b g r t - p a s k á k frt 19, 20, 21, 28, 29. 
&& V a s c z é l t á f e l A k özekhez, kisebbek ki­

ugró bohőczczal frt 5.50, nagyobbak bohóczczal 
é s elsülő mozsárral frt 9.50. 

pCFlobert-féle töltények. *WQ 
6 m/m öblűek, golyóval, madársöréttel, 

száza 60 kr. 2 - - frt. 
9 m/m . 2.30 „ 330 frt. 

K ~ F i e y e l m e s t e t « « . Minden tőlünk vett fegyver helyett, na az bármily okbdl 14 nap 
* alatt változatlan kában a bérmentve küldetik' vissza, más fegyverrel szolgálunk, ragy 
9 kívánatra a Tételárt téritjük meg. 

' R a j z o k k a l e l l á t o t t k i m e r í t ő a r j e s y a e k e t k i v í i n a t r a k ü l d ü n k 

A vadászat egyéb kellékei, u, m 
Töltény-hüvelyek. 

I , e f a n c h e n x - f « I # k 16, 14, 
II. rendűek s íre frt 15.— — 
I. . , . 2 0 . - U . -
n e a s t e r - f é l é k 

II . rendűek eire frt 24.— — 
I. „ „ ., « - «— 

12 oal. 

" L o k n p a c a j o k minden létező nemei. — F o j t á s o k 
hitultölíö fegyverekhez. 

fievolver-töl tények.*^ | 
efaucheuz - félék , biztosan megtöltve, cal. 

7, 9, 12 m/m 
száza frt 3.20, 3.80, 4.20 

Minden nagyságú, Scharps-féle ragy 
szélükön gyúló és középen gyúló (Central-
feuer) revolver-tölténye', készletben tartatnak. 

különféle nemei, percussiós és 

^ T ö l t ő - k é s z ü l e t e i t , c a r t o a c n e o k , ö v e k é s t a s k a k 
•Vadisitáskik. Vadászkürtök Tadászbotszékek. 
•Syultáskák. Sípok. Kutya-nyakraralók. 
kLöpartülkok. Csutorák és poharak. Kutyatanitó „ 
•Lőportárak l—S ftm* Pinczetokok. Kutyavezető zsi-
» lőpornak yjtkező-kosarak. nórok 
ÍSórétiacekók. Vadászkések és gynj- Kettős kntyare-
•.Lőkaaacs-gések. tószerek . » I zetők. 

Siarvasgyilkok. w Kutya-ostorok. 

nemei, 

h á t a i t ó l t ö - r e g y v e r e k h e s 
Fegyverszijjak. 
Madárzsinórok., 
Fegyvertokok é . fegyrer-

zsái;ük. 
Tapló vadász-sipkák. 
Csaló s.'pok és készületek 

mindennemű vadnak 

3 a C <irlB v á l a s z t é k b a n t a r t a t n a k k é s z l e t b e n . " " » S 9 

a C T a d a s x - d i s E t a r g r y a k , vagyis szarrasszarrakból összeállított fegyrerfogasok, állatfejek 
sat. részint készletben tartatnak, nagyoli tárgyakra vonatkozó megbízások elfogadtatnak. 

a-f-Lovagló szerek-
A n g o l n y e r g e k d t s s n ó b ö r t ö l nrakj 

számára, 15 írttól keidre. 
H ö l g y - e s a t n - i i T e r g e l t . 
K e n g y e l v a s - s s l i f a k frt 2.50, S.SO. 
F i n o m t e r h e l ő k é s k o t é l - t e r h e l o k j 

frt 2.50, S.SO. _ ^ _ „ . „ 
A n g o l k a n t á r o k frt S 6 5 - 1 0 . 
K ö t ö f é k e k frt 8.50. U s a s a t ó k frt »—«•' 
K e n g y e l v a s a k fiuk és arak számara, párjai 

frt 1.50—8.80. ^ . ^ J 
V v e r s e s - v a b l a k frt 1.75, f e s s i t ö - s a b l f t k j 

f r t ^ S b e r a k ö - s a b l a k 40 krtél 1 ftt^ 
20 krajczárig. 

S a r k a n t y ú k minden nemei 80 rrtél 1 frng 
K o c s i K Ó - o s t o r o k 55 krtól 15 frtig. 
L o v a g l ó - o s t o r o k 80 krtól 15 frtig. * » • " 

r a s s ó - o s t o r o k frt S—10. WJ T á r o s l j 
a g a r a s E Ö - o s t o r o k . . . _ . - . . . i 

I d ő m é r t é k e k , r t t g a n y l é l a b m e n t ő k . i 
I s t a l l é - l ü m p a s o k , t ű i - es törés ellen< 

mentesek frt 1.90—2.60. ^ ^ ^ ^ 

IPfT* Vivó-eszkozök * ^ S 
F A r j a : 

Virótór (Eappier) frt 3.30 TÍrótard ft 5.80 acié 
vivókard ft 16—24 Eappier-keztyű ft 3 80, n v é 
kardkeztyű ft 4.50Pléhmanchettftl.40Rappier 
álarcz ft 4.— Eappier-plastron ft 3—6 Virókard-
álarcz frt 10.50 Virókard-plastron ft. 20—22 

T o r n a - g o l y ó k öntött vasból, minden nagy­
ságúak fontja 20 kr. 

R n g a n y i n - e r ő s l t o k frt. 3 -4 .50 
A n g o l b o x e r e k frt. 1—3 
T é d g y t t r t t k , zsebben hordható igen ajan 

landé rédfegyver 55 kr, frt 1, 1.50, 1.80. 

U^T""Lovagló- és vadász-lábtyuk 
( K a m á e c h n i k ) 

különféle nemei , szintúgy as annyira kedvel 
„angol legging"-ek készletben tartatnak. 

Y i z m e n t e s 

D^T'l.tigaiiy eső-öltönyök" 
ujjakkal és fejfedővel, minőségük s i _. 

szerint frt 10—19.50, kocsi io- és lovagló 
penyek fejfedővel frt 1 6 - 2 1 , drappszinü őltö 
nyök és köpenyek frt 17—28. 

H o n v é d t i s z t e k számára alkalmas, szabály 
szerűen kiállított köpenyek frt 18—30. 

fJsjfF* Angol szivartárak *^Ml 
vállba függeszthetők 25—75 darabnak frt 3.85,4, 

4.80,5.75 krig. 

Sösjfr* Dobinyvágó gépek " ^ 
magánzók részére, kitűnő szerkezetűek, 
sebbek frt 13.50, nagyobbak frt 18. 

a f > Franozia felköltő órák"^ 
36 óráig járó müvei és felkőltörel darabjai 
frt 7.30. 

Bf* Horoghalászat kellékei. • 
H a l A s x ó - b o t o k , hosBiabbithaték, 80 krtólj 

5 frtig, kerekekkel frt Z s i n ó r r a l e l - J 
l á t o t t kési horgok 12 krtól 1.50 krig, angol] 
halhorgok, sat. 

g c A korcsolyázás kedvelőit * 
értesítjük, miszerint az ezen mulatsághoz al-1 
kalmas idényben, a korcsolyák olcsóbb mint^ 
legfinomabb s legújabb szerkezetű nemeit tart­
juk készletben. 

nagyságúM 
• -kő-

TJri-utcza l-8ő szám. 

Legújabb 

NÖI-
ruha-kelmék1 

bámulatos olcsói! 

Hamburger Adolf 
üzletében 

[ Pest, uri-utcza 1.M. párisi ház., 
I M i n t á k k ü l d e t n e k k i v á n a t r a i 
\niiiidenfele i n g y e n és b é r - / 

m e n t v e , m e g r e n d e l é ­
s e k utánvét mellett 

k g y o r s a n é s pontosan 
eszközöltetnek. ' 

Párisi házban. 

1329 ( 1 2 - 2 0 ) 

jgW Csak alapos gyógyí tás blito-
slt ntóbajok el len. 

Titfeos 
betegségeket, 

s tehetetlenséget, 
elgyengült férfierőt, 

gyakori magömlések, sőt a végképeni 
tehetetlenséget katonai és polgári kér* 
házakban sikerrel használt egyszerű 
módszerrel anélkül hogy a beteg híva, 
tásában vagy életmódjában gátoltatnék-
minden izgató szer nélkül bámulatos 
gyorsan és alaposan (az njonnan kelet­
kezetteket 48 óra alatt) gyógyítja 
W e l s s J. gyak. orvos és szülést, az 
itteni cs. kir. garnison fökórházban 
kiszolgált osztályorvos, a m. kir. termé­
szettudományi társulat rendes tagja min­
den alkalmatossággal ugy a titoktartás, 
mint a gyógyczélokhoz jól beosztott 
rendelő-intézetében Pest, Sebestyén­
tér 4-dik szám 1-só emelet, (a „2 huszár­
hoz" czimzett kávéház felett), naponkint 
reggel 7 órától 10-ig és délután 1—4 
óráig. 

Férfiak és h ö l g y e k részére külön-
külön várószoba van. 

Dijjal ellátott levelekre leggyorsab­
ban válasz, és kívánatra gyógyszerről is 
gondoskodik. 1339 (9—12) 

Teljes 

fehérnemű-felruházásokat 
hölgyek, a r a k s gyermekek s z á m á r a , 

a leggondosabb kiállítással a leggyorsabban s legolcsóbb árért szállítanak 

Tattis és Krtit 
.északi csillagához az 

Pesten, Dorottya-utcza 2. szám alatt. 
Menyasszonyi kiházasitási kö l t ségve tések , árjegyzékek 

s mustrák bérmentesítve küldetnek. 1372 (3—6) 
O s mustrak 

* • : • » : 

Szepesi 
kárpátnövények kivonata 

[Fáykiss C. orvostudor által Késmárkon mell- és tüdőbajokban szenvedffk 
számára. 

A leggondosabban összegyűjtött és kizárólag alkalmas szepesi kárpáti fúnö-
I vényekből készítve kitünó hatásúnak bebizonyult szer köhögés, rekedtség, könnyíi 
Ihnrutos izgalmak, nyelő- és lélegzómüszerek, görcsös, idegzetes, nehézkes lélegzetű 
I köhögési rohamoknál, szúkmelliiség, oldalszurások, idült tüdőbajok, tüdőkórosak 
I görcsös és gyengítő izzadásainál, sót a tápnedvek meggyüléséből származó betegsé-
I geknél, valamint gyomor- és általános testi-elgyengülés ellen is. 
I . A szepesi kárpátnövény thea, és szepesi kárpátnövény bonbonok használata 

Fáykiss orvostudortól legjobb eredményt nyújtják. 1380 (2—5) 
^ r " k : 1 üveg kivonat használati utasítással együtt 7 5 kr. o. é. 

1 csomag thea » » » t 5 kr. o. é. 
^ ^ 1 skatulya bonbon » » » 3 5 kr. o. é. 

W^r" A tárg\ak beszerezhetők magánál a készítőnél Fáyk i s s gyógyszerész­
nél Késmárkon; továbbá Pes ten: Torok József király-utcza 7-ik szám. — Thall-
mayer et Comp. — Korhmelster. — Znbek és Bátory egyetemtér. 

Az egyesűit 

budapesti fővárosi takarékpénztár 
1872. évi márcz. 2l-én tartott közgyűlése határozatából 

5000 db., egyenkint 100 ft. o.é. szóló uj részvényt bocsát ki 
a következő módozatok mellett: 

1. Két régi részvény után egy uj részvény jár. 
2. Minden régi részvény után, első részletül 25 ft. o. é. és kibo­

csátási költség fejében 50 kr., együtt: 25 ft. 50 k r . fizetendő be, f. evi 
november 1-től deciember 15-ig, az intézet pesti hivatalában (bel­
város kigyó-utcza 2. sz.) d. e. 9 órától 12-ig. , 

3. A befizetések csak a régi részvények egyidejüleges bemutatása 
mellett történhetnek meg. , »i 

4. A 25 ft. 50 krral teljesített első részletfizetésért fél részvényről 
szóló ideiglenes elismervény adatik át. f 

További 25 ft. befizetése után — mely befizetés az 1873. év to-
lyama alatt és csakis közzéteendő felhívásra teljesítendő — két í ye 
ideiglenes elismervény visszaadása mellett egy darab 100 írtról o. 
szóló uj részvény fog kiszolgáltatni. 

5. A fentebbi záridő alatt bemutatott régi részvények bólyegny -
mattal jeleztetnek, a be nem mutatottak pedig elvesztik jogukat az J 
részvények átvételére. 18f,U °L 

6. Az uj részvények 1873 végéig 6%-tóli kamatot élvezne*, 
1874-től kezdve pedig a régi részvényekkel egyaránt osztoznak a tiszt 
jövedelemben, mint azt az alapszabályok 41. §-a előirja, 

Utánnyomat nem dijaztatik. Az igazgató választmány. 

Egv jól felszerelt borbély-műhely bérbeadandó. — Bővebb er-
KöváriJóasef urnái, 

s e b é s z és b o r b é l y mest 
tes i tés t nyerhe tn i C z e g l é d e n , október l - i g 

1882 ( l ) 

E l ő f i z e t é s i f A I t é t e l e k : a V a s á r n a p i Ú j s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k e g y ü t t : E g é s z é v r e 1 0 fr t . — F é l é v r e 5 f r t . 

C s n p á n V a s á r n a p i Ú j s á g : E g é s z é v r e 6 fr t . F é l é v r e 3 f r t . — C s u p á n P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k : E g é s z é v r e 5 fr t . - F é l é v r e 2 frt . 5 0 k r . "9Q 

„ S I F * Hirdetési dijak, a V n s á r n a p i U J s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k a t i l letőleg: E g y négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatásnál 10 krajc íárba; háromszori v a g y 
többszöri igtatásnál csak 7 krajczárba számíttatik. — Kiadó-hivalalunk számára hirdetményeket elfogad B é c s b e n : O p p e l l k A l a j o s . Wollzeile Nr. 22. és l l n n s e i m i f i n én V o g l e r , Wollzeile Nr. 9. -
Bé lyeg -d i j , kftlön minden igtatás után 30 krajczár. 

A múzsák egyik elkényeztetett kedven-
czét mutatjuk be olvasóinknak ez arcz-
képben. A mai korbaD, az anyagiság ter­
jedő és a nagy művészek s valódi mű­
vészet hanyatlási korában, midőn minden 
csak a pillanatnyi hatásra van számítva, 
s a művészet rovására oly sok visszaélés 
történik, midőn a másodrangú tehetsé­
gek egész raja lepi el a színpad deszkáit 
s uralkodik a lámpa-világon, midőn az 
énekművészeiét már oly köznapi szem­
pontból tekintik, hogy csak egy kis hang, 
csinos szinpadi alak legyen — a többi ma­
gától jő : valóságos esemény­
nek kell tartanunk a művé­
szet világában, ha valódi mű­
vészettel találkozunk, mely a 
néma hangjegyekből a költő 
legbensőbb gondolatait tudja 
leolvasni s a középszerűségek 
által eddig vagy hibásan elő­
adott, vagy rejtve hagyott 
szépségeket a teremtő művész 
szellemében tünteti föl. A 
mai kor énekesei és énekesnői 
közt már csak ritka kivételek 
azok, kik a természettől nyert 
hangadományt egyesitni tud­
ják a költői felfogással a mű­
vészi kivitellel, kik életet tud­
nak lehelni az ének-szavakba, 
kikben a gondolkodó színész s 
teremtő és alakitó művész 
egyesül az énekessel, ellentét­
ben azok nagy számával, kik­
nek a művészet csak lelketlen 
mesterség és pénzkereset, kik 
üres hatásvadászattal és mo­
dorossággal rontják a jó izlést 
s kivetkőztetik a művészetet 
egyszerű fönségéböl. 

Hazánk eddig sem volt 
szegénynek mondható úgyne­
vezett világmüvészekben, egy 
Liszt, Joachim s mások élő 
példák erre; de ezek működése 
eddig leginkább külföldön 
nyilvánult s dicsőségüknek csak árnyékát 
vetették hazánkra. Annál őszintébb öröm­
mel kell tehát üdvözölnünk, ha egy va­
lódi hivatott hazai művésznő körünkbe 
jő, hogy tehetségével hazai művészetünket 
szolgálja. 

B e n z a I d a . 
Benza Ida, jó emlékezetben élő néhai 

buífónk Benza Károly leánya, született 
Pesten, 1848-ban. Bár hazánk téréin dúló 
harcz üvöltött akkor, az ő bölcsejét a 
múzsák állták körül: a dal és a humor 
múzsái, képviselve atyja személyében, ki 
már kisded korában észrevéve leányában 
a művészet égi szikráját, lelkiismeretes 
gonddal éleszté s ápolá azt, s az első ének­
oktatásban is maga részesité leányát. 

1863-ben a család Bécsbe költözvén, 
Benza Ida az akkori legjelesebb bécsi ének­
tanároknál Proch, Salvi, Bochholz-Falconi 

B E N Z A I D A . 

asszonynál a császári opera-iskolában foly­
tatta tanulmányait s nyerte magasabb ki-
képeztetését. Leginkább Bochholz-Falconi 
asszony volt az, ki helyes utón fejlesztette 
tehetségét s vezette őt be a művészet ma­
gasabb titkaiba. 

1865-ben Bécsben lépett föl először 
Gounod „Faust"-jában mint Siebel. De te­
hetsége lassanként tért hóditván, rövid 
időn már a legnagyobb szerepeket éne-
kelé, minők Selika az „Afrikai nfi"-ben, 
Margit „Faust"-ban s egyik legnagyobb 
alkotása Iphigenia Aulisban s Glucktól, ro­
hamban hóditá meg a bécsi közönséget, 
melynek csakhamar kedvenczévé lön. — 
1868-ban Olaszországba ment, s a milanói 
Scala-szinházban lépett föl Verdi „Don 
Carlos"-ában mint Eboli herczegnő s Mar-
chetti „Ruy Blas"-jában mint királyné, a 

zene iránt ugy is fogékony ola­
szokat valóságos lelkesedésre 
ragadván. Innen körútra in­
dult; meglátogatta Reggiot, 
Flórenczet, Triesztet, Paduát, 
Bergamót s Lissabont; körútja 
valóságos diadalmenet volt. 

1870-ben Turinbao éne­
kelt, de hirtelen rekedtség 
lepte meg, ugy hogy hangjá­
nak félévi pihenésre volt szük­
sége. 

Felüdülvén, Pesten éne­
kelte Valentinét a „Hugonot-
ták"-ban. Mindenki emlékszik 
még, mikép emelte érvényre 
Meyerbeer e nagyszabású alak­
ját : a közönség lelkesedéssel 
határos tetszésnyilatkozatok­
kal kisérte egész előadását, 
mely sokáig feledhetlen lesz 
közönségünk előtt. 

Pesti szereplése után ak­
kori szerződési helyére Sz.-
Pétervárra utazott az operai 
idényre, de itteni diadalai kö-
zepette súlyos csapás érte. 
Atyját, kihez a leány és tanít­
vány kettős ragaszkodása, sze­
retet és hála kötötte, elra­
gadta a halál. Másrészt a hi­
deg orosz éghajlat következté­
ben hangjára ismét makacs 
rekedtség nehezült, mely kép­

telenné tette a további éneklésre, s melynek 
folytán ujolag pihenésre volt szüksége. A 
múlt nyarat Badenben és Emsben töltötte, 
hol hangja csaknem teljesen helyreállván, 
most Pesten nemzeti színházunknál van 
szerződtetve mint rendes tag. 




